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(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

COUNCIL DECISION 2011/318/CFSP
of 31 March 2011

on the signing and conclusion of the Framework Agreement between the United States of America
and the European Union on the participation of the United States of America in European Union
crisis management operations

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in
particular Article 37 thereof, and the Treaty on the Functioning
of the European Union, and in particular Article 218(5) and (6)
thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of
the Union for Foreign Affairs and Security Policy (HR),

Whereas:

(1)  Conditions regarding the participation of third States in
Union crisis management operations should be laid
down in an agreement establishing a framework for
such possible future participation, rather than defining
those conditions on a case-by-case basis for each
operation concerned.

(2)  Following the adoption of a Decision by the Council on
26 April 2010 authorising the opening of negotiations,
the HR negotiated a framework agreement between the
United States of America and the European Union on the
participation of the United States of America in European
Union crisis management operations (the Agreement).

(3)  The Agreement should be approved,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Framework Agreement between the United States of
America and the European Union on the participation of the

United States of America in European Union crisis management
operations (the Agreement) is hereby approved on behalf of the
Union.

The text of the Agreement is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorised to designate
the person(s) empowered to sign the Agreement in order to
bind the Union.

Article 3
The Agreement shall be applied on a provisional basis as from
the date of signature thereof, pending the completion of the
procedures for its conclusion (1).
Article 4
The President of the Council shall, on behalf of the Union, give
the notification provided for in Article 10(1) of the Agreement.
Atticle 5

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 31 March 2011.

For the Council
The President
VOLNER P.

(") The date of signature of the Agreement will be published in the
Official Journal of the European Union by the General Secretariat of the
Council.
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FRAMEWORK AGREEMENT

between the United States of America and the European Union on the participation of the United
States of America in European Union crisis management operations

THE UNITED STATES OF AMERICA (UNITED STATES)
and

THE EUROPEAN UNION (EU’ OR ‘EUROPEAN UNION’)
hereinafter referred to collectively as the ‘Parties’,

Whereas:

The European Union may decide to take action in the field of crisis management.

The past 2 decades have witnessed a rise in the efforts of governments and multilateral organisations to use means to

reduce the incidence of conflict around the world.

The United States and the EU share a desire to foster peaceful reconciliation and to facilitate reconstruction and
stabilisation through burden sharing in crisis management operations, and believe there is an enhanced potential for
success of such EU operations created by the contribution of experts by the United States.

The United States and the EU wish to set down general conditions regarding the participation of the United States in EU
crisis management operations in an agreement establishing a framework for such possible future participation, rather than
defining these conditions on a case-by-case basis for each operation concerned,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Decisions relating to participation

1.  Following the decision of the European Union to invite
the United States to participate in an EU crisis management
operation, and once the United States has decided to participate,
the United States shall provide information to the European
Union on its proposed contribution to the operation. A
decision by the United States to participate in an EU crisis
management operation reflects its agreement to respect the
terms of the Council Decision whereby the EU decided to
conduct the relevant operation (the Council Decision).

2. The European Union and the United States shall consult
regarding the United States’ proposed contribution, including on
the possible contribution to the operational budget of the
operation, and, if they agree to proceed with the participation,
such participation shall be carried out in accordance with the
provisions of this Agreement and any related implementing
arrangement(s) entered into by the Parties.

3. The contribution of the United States to EU crisis
management operations shall be without prejudice to the
decision-making autonomy of the European Union, and shall
not prejudge the case-by-case nature of the decisions of the
United States to participate in an EU crisis management
operation.

4. The European Union shall advise the United States prior
to any decision to modify the Council Decision referred to in
paragraph 1 or to adopt or modify any related implementing
measures.

5. The United States may, on its own initiative or at the
request of the EU, and following consultations between the
Parties, withdraw wholly or in part, at any time, from partici-
pation in an EU crisis management operation.

Atticle 2
Scope

1. Except as may be otherwise agreed in writing by the
Parties, this Agreement applies only to EU crisis management
operations to which the United States makes a contribution
after the date of signature of this Agreement and is without
prejudice to any existing agreements regulating the participation
of the United States in an EU crisis management operation.

2. This Agreement only addresses contributions of civilian
personnel, units, and assets by the United States to EU crisis
management operations (the ‘U.S. contingent’).

Article 3
Status of Personnel and Units

1. The status of the U.S. contingent assigned to an EU crisis
management operation, and in particular the privileges and
immunities they enjoy, shall be governed by the agreement
on the status of the mission (the status agreement) concluded
between the EU and the State in which the operation is being
conducted, provided that: (a) the United States shall be afforded
an opportunity to examine the status agreement prior to
deciding whether or not to participate in the operation and
(b) if no status agreement has been concluded at the time it
is needed for examination, the Parties shall consult and agree on
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an appropriate alternative arrangement concerning the status of
the U.S. contingent prior to its deployment, without prejudice
to the EU’s overall responsibility for concluding host country
arrangements on the status of EU personnel and units.

2. The status of a U.S. contingent serving in headquarters or
command elements located outside the country (or countries)
where the operation is being conducted shall be governed, as
appropriate, by arrangements between the headquarters and
command elements or the State(s) concerned and the United
States.

3. To the extent permitted by its own laws and regulations,
the United States shall have the right to exercise jurisdiction
over its assigned personnel in the country where the
operation is deployed.

4. The United States shall be responsible for responding to
claims linked to its participation in an EU crisis management
operation, from or concerning any of its personnel, in
accordance with U.S. law. This provision does not constitute
a waiver of the sovereign immunity of the United States.
Nothing in this Agreement is intended to create jurisdiction
in a court where such jurisdiction does not already exist, or
to provide for an enforceable right against the United States
in such a court.

5. The Parties agree to waive any and all claims (other than
contractual claims) against each other for damage to, loss of, or
destruction of assets owned/operated by either Party, or injury
or death to personnel of either Party, arising out of the
performance of their official duties in connection with activities
under this Agreement, except in the case of gross negligence or
wilful misconduct.

6.  The United States undertakes to make a declaration as
regards the waiver of claims on a reciprocal basis against any
EU Member State participating in an EU crisis management
operation in which the United States participates, and to do
so when signing this Agreement.

7. The EU undertakes to ensure that EU Member States make
a declaration as regards the waiver of claims, for any future
participation by the United States in an EU crisis management
operation and to do so when signing this Agreement.

Atrticle 4
Classified Information

The Agreement between the government of the United States of
America and the European Union on the security of classified
information, done at Washington on 30 April 2007, shall apply
in the context of EU crisis management operations.

Atticle 5
Participation in the operation

1. The United States shall seek to ensure, by means of
specific instructions, that personnel made available as part of
its contribution to EU crisis management operations (assigned
personnel) undertake their mission in a manner consistent with,
and fully supportive of the Council Decision referred to in
Article 1, the operation plan and related implementing
measures.

2. The United States shall consult in due time with the EU
regarding any change in its contribution to an EU crisis
management operation under this Agreement.

3. Assigned personnel shall receive appropriate medical
certification, and shall be provided a copy of this certification
for production upon request by appropriate EU authorities.

Article 6
Chain of Command

1. During the period of deployment, the EU Commander or
Head of Mission shall exercise supervisory authority and direct
the activities of assigned personnel and units.

2. Assigned personnel and units shall remain under the
overall authority of the United States.

3. The United States shall seek to ensure, by means of
specific instructions, that assigned personnel carry out their
duties and conduct themselves in full conformity with the
objectives of the operation and under the direction and
guidance of the EU Commander or Head of Mission.

4. The United States shall have the same rights and obli-
gations in terms of day-to-day management of EU crisis
management operations as participating Member States of the
European Union taking part in the operation.
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5. The EU Commander or Head of Mission shall be
responsible for overall disciplinary control over assigned
personnel. Any disciplinary action shall be taken, as appropriate,
by the United States.

6. A National Contingent Point of Contact (NPC) shall be
appointed by the United States to represent its national
contingent in the relevant EU crisis management operation.
The NPC shall report to the Head of Mission on national
matters and shall be responsible for day-to-day contingent
discipline.

7. The decision to end an operation shall be taken by the
European Union, following consultation with the United States,
if it is still contributing to the EU crisis management operation
at the time such decision is being considered.

Article 7
Financial Aspects

1. The United States shall assume the costs associated with
its participation in EU crisis management operations, unless
covered by common funding, as set out in the operational
budget of the mission.

2. The European Union shall exempt the United States from
financial contributions to the operational budget of an EU crisis
management operation when the European Union decides that
the United States is providing a significant contribution. The
United States shall be notified of the EU decision regarding
financial contributions to the operational budget at the time
of the consultations referred to in Article 1(2).

3. The participation of the United States under this
Agreement in EU crisis management operations shall be
subject to the availability of appropriated funds.

Atticle 8
Arrangements to implement the Agreement

Any necessary technical, financial, and administrative
arrangements in pursuance of the implementation of this
Agreement shall be signed by the appropriate authorities of
the United States and of the European Union.

Article 9

Dispute Settlement

Disputes concerning the interpretation or application of this
Agreement shall be settled by diplomatic means between the
Parties.

Article 10

Entry into force and termination

1. This Agreement shall enter into force on the first day of
the first month after the Parties have notified each other of the
completion of the internal procedures necessary for that
purpose.

2. This Agreement shall be provisionally applied from the
date of signature.

3. This Agreement shall be subject to regular review by the
Parties.

4. This Agreement may be amended on the basis of a mutual
written agreement between the Parties.

5. Either Party may terminate this Agreement upon six
months’ written notice to the other Party.

Done at Washington, in duplicate, in the English language, this seventeenth day of May in the year two

thousand and eleven.

For the European Union
C. ASHTON

Gl M. Pl
—

For the United States of America
H. CLINTON

{h l(m»-‘(zo%w\&.\dw—
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TEXT FOR DECLARATIONS

Text for the EU Member States:

‘The EU Member States applying an EU Council Decision on an EU crisis management operation in
which the United States participates, intend, insofar as their internal legal systems so permit, to waive as
far as possible claims against the United States for injury, death of their personnel, or damage to, or
loss of, any assets owned by themselves and used by the EU crisis management operation if such injury,
death, damage or loss:

— was caused by personnel from the United States in the execution of their duties in connection with
an EU crisis management operation, except in case of gross negligence or wilful misconduct, or

— arose from the use of any assets owned by the United States, provided that the assets were used in
connection with the operation and except in case of gross negligence or wilful misconduct of EU
crisis management operation personnel from the United States using those assets.”.

Text for the United States:

‘The United States, when it is participating in an EU crisis management operation, intends, insofar as its
internal legal system so permit, to waive as far as possible claims against any other State participating in
the EU crisis management operation for injury, death of its personnel, or damage to, or loss of, any
assets owned by itself and used by the EU crisis management operation if such injury, death, damage or
loss:

— was caused by personnel in the execution of their duties in connection with an EU crisis
management operation, except in case of gross negligence or wilful misconduct, or

— arose from the use of any assets owned by States participating in the EU crisis management
operation, provided that the assets were used in connection with the operation and except in
case of gross negligence or wilful misconduct of EU crisis management operation personnel
using those assets..
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REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 527/2011
of 30 May 2011

concerning the authorisation of a preparation of endo-1,4-f-xylanase produced by Trichoderma

reesei (MUCL 49755), endo-1,3(4)-B-glucanase produced by Trichoderma reesei (MUCL 49754) and

polygalacturonase produced by Aspergillus aculeatus (CBS 589.94) as feed additive for weaned
piglets (holder of the authorisation Aveve NV)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1831/2003 of the
European Parliament and of the Council of 22 September
2003 on additives for use in animal nutrition ('), and in
particular Article 9(2) thereof,

Whereas:

(1)  Regulation (EC) No 1831/2003 provides for the au-
thorisation of additives for use in animal nutrition and
for the grounds and procedures for granting such au-
thorisation.

(20 In accordance with Article 7 of Regulation (EC) No
1831/2003, an application was submitted for the au-
thorisation of the preparation of endo-1,4--xylanase
(EC 3.2.1.8) produced by Trichoderma reesei (MUCL
49755), endo-1,3(4)-p-glucanase (EC 3.2.1.6) produced
by Trichoderma reesei (MUCL 49754) and polygalactu-
ronase (EC 3.2.1.15) produced by Aspergillus aculeatus
(CBS 589.94), as set out in the Annex. That application
was accompanied by the particulars and documents
required under Article 7(3) of Regulation (EC) No
1831/2003.

(3)  The application concerns the authorisation of the prep-
aration set out in the Annex as a feed additive for
weaned piglets, to be classified in the additive category
‘zootechnical additives'.

(40 The European Food Safety Authority (the Authority)
concluded in its opinions of 8 July 2009 (3 and

() OJ L 268, 18.10.2003, p. 29.
() The EFSA Journal (2009) 1186, 1-17.

2 February 2011 (%) that the preparation set out in the
Annex, under the proposed conditions of use, does not
have an adverse effect on animal health, consumer health
or the environment, and that this additive has the
potential to increase the body weight and feed to gain
ratio in the target species. The Authority does not
consider that there is a need for specific requirements
of post-market monitoring. It also verified the report
on the method of analysis of the feed additive in feed
submitted by the Reference Laboratory for Feed Additives
set up by Regulation (EC) No 1831/2003.

(5)  The assessment of the preparation set out in the Annex
shows that the conditions for authorisation, as provided
for in Article 5 of Regulation (EC) No 1831/2003, are
satisfied. Accordingly, the use of this preparation should
be authorised as specified in the Annex to this Regu-
lation.

(6)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Standing
Committee on the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The preparation specified in the Annex, belonging to the
additive category ‘zootechnical additives’ and to the functional
group ‘digestibility enhancers’, is authorised as an additive in
animal nutrition subject to the conditions laid down in that
Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the 20th day following
its publication in the Official Journal of the European Union.

(%) EFSA Journal (2011); 9(2):2010.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.
Done at Brussels, 30 May 2011.
For the Commission

The President
José Manuel BARROSO



ANNEX
Minimum Maximum
e ) content content
Identification | Name of the .. Composition, chemical formula, description, Species or Maximum - End of period of
number of the holder of Additive analytical method category of ace Units of activityfkg of - Other provisions authorisation
additive authorisation animal 8 Y[Kg Ol complete uthorisat
feedingstuff with a moisture
content of 12 %
Category of zootechnical additives. Functional group: digestibility enhancers
4a 14 Aveve NV Endo-1,4-B-xylanase | Additive composition Piglets Endo-1,4-f- — 1. In the directions for use | 20 June 2021

EC 3.2.1.8 . (weaned) xylanase: of the additive and
Preparation  of endo—l,4—{3—xylanase (EC, 2140 XU premixture, indicate the
Endo-1,3(4)-B- 3.2.1.8) produced by Trichoderma reesei storage temperature
glucanase (MUCL 49755), endo-1,3(4)-B-glucanase Endo-1,3(4)- storace life. and  stability
2.1.6 hod. ol . ge life, y

EC 3 (EC 3.2.1.6) produced by Trichoderma B-glucanase: to pelleting.

Polvoalacturonase reesei (MUCL 49754) and polygalactu- 1230 BGU
ECy;g 2115 ronase (EC 3.2.1.15) produced by Asper- . For piglets (weaned) up to
o gillus aculeatus (CBS 589.94) having a Polygalactu- 35 kg.
minimum activity of: ronase: 46 )

PGLU . For use in compound feed

solid form:

Endo-1,4-B-xylanase: 21 400 XU (})/g
Endo-1,3(4)-B-glucanase: 12 300 BGU (})/g
Polygalacturonase: 460 PGLU (3)/g.

liquid form:

Endo-1,4-f-xylanase: 10 700 XU|g
Endo-1,3(4)--glucanase: 6 150 BGU/g

Polygalacturonase: 230 PGLU/g.

Characterisation of the active substance
Endo-1,4-B-xylanase (EC 3.2.1.8)

produced by Trichoderma reesei, endo-
1,3(4)-p-glucanase (EC 3.2.1.6) produced
by Trichoderma reesei and polygalacturonase
(EC 3.2.1.15) produced by Aspergillus
aculeatus

Method of Analysis (*)

Characterisation of the active substances in
the additive and feedingstuffs:

rich in non-starch polysac-
charides.

8letT 1

[N ]
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Identification | Name of the
number of the holder of

additive authorisation

Additive

Composition, chemical formula, description,
analytical method

Species or
category of
animal

Maximum
age

Minimum Maximum
content content

Units of activity/kg of complete
feedingstuff with a moisture
content of 12 %

Other provisions

End of period of
authorisation

— colorimetric method measuring water

soluble dye released by action of
endo-1,4-f-xylanase from dye cross-
linked wheat arabinoxylan substrate,

— colorimetric method measuring water

soluble dye released by action of
endo-1,3(4)-f-glucanase ~ from  dye
cross-linked barley betaglucan
substrate,

— viscosimetric method based on a

decrease of viscosity produced by
action of polygalacturonase on the
pectin-containing  substrate, ~ poly-
methylgalacturonic acid.

)
®)
)
v

1 XU is the amount of enzyme which releases 1 pmol of reducing sugar (xylose equivalent) per minute from xylan of oat spelt at 50 °C and pH 4,8.

1 BGU is the amount of enzyme which releases 1 pmol of reducing sugar (cellobiose equivalent) per minute from p-glucan of barley at 50 °C and pH 5,0.

1 PGLU is the amount of enzyme which releases 1 pmol of reducing sugar (glucose equivalent) per minute from polymethylgalacturonic acid (pectin containing substrate) at 35 °C and pH 4,8.
Details of the analytical methods are available at the following address of the Reference Laboratory: http://irmm.jrc.ec.europa.cu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx

L10TS'T¢

[ Nd ]
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 528/2011
of 30 May 2011

concerning the authorisation of endo-1,4-f-xylanase produced by Trichoderma reesei (ATCC PTA
5588) as a feed additive for weaned piglets and pigs for fattening (holder of authorisation Danisco
Animal Nutrition)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1831/2003 of the
European Parliament and of the Council of 22 September
2003 on additives for use in animal nutrition (), and in
particular Article 9(2) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EC) No 1831/2003 provides for the auth-
orisation of additives for use in animal nutrition and
for the grounds and procedures for granting such auth-
orisation.

(20 In accordance with Article 7 of Regulation (EC) No
1831/2003, an application was submitted for the auth-
orisation of endo-1,4-f-xylanase (EC 3.2.1.8) produced
by Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588). The application
was accompanied by the particulars and documents
required under Article 7(3) of Regulation (EC) No
1831/2003.

(3)  The application concerns the authorisation of endo-1,4-
f-xylanase (EC 3.2.1.8) produced by Trichoderma reesei
(ATCC PTA 5588) as a feed additive for weaned piglets
and pigs for fattening, to be classified in the additive
category ‘zootechnical additives'.

(4 The use of that preparation was authorised for 10 years
for chickens for fattening, laying hens, ducks and turkeys
for fattening by Commission Regulation (EC) No
9/2010 ().

(5)  New data were submitted in support of the application
for the authorisation of endo-1,4-p-xylanase (EC 3.2.1.8)
produced by Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588) for
weaned piglets and pigs for fattening. The European

Food Safety Authority (the Authority’) concluded in its
opinion of 1 February 2011 (%) that, under the proposed
conditions of use, endo-1,4-f-xylanase (EC 3.2.1.8)
produced by Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588) does
not have an adverse effect on animal health, human
health or the environment, and that its use can
improve the zootechnical performance. The Authority
does not consider that there is a need for specific
requirements of post-market monitoring. It also verified
the report on the method of analysis of the feed additive
in feed submitted by the Reference Laboratory for Feed
Additives set up by Regulation (EC) No 1831/2003.

(6)  The assessment of endo-1,4-f-xylanase (EC 3.2.1.8)
produced by Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588)
shows that the conditions for authorisation, as
provided for in Article 5 of Regulation (EC) No
1831/2003, are satisfied. Accordingly, the use of this
preparation should be authorised as specified in the
Annex to this Regulation.

(7)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Standing
Committee on the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The preparation specified in the Annex, belonging to the
additive category ‘zootechnical additives’ and to the functional
group ‘digestibility enhancers’, is authorised as an additive in
animal nutrition, subject to the conditions laid down in that
Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the 20th day following
its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 May 2011.

68, 18.10.2003, p. 29.
, 7.1.2010, p. 10.
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For the Commission
The President
José Manuel BARROSO

(%) The EFSA Journal 2011;9(2):2008.



ANNEX
Minimum Maximum
content content
Identification| Name of the - . - . Species or . .
number of holder of Additive Composition, chemical fortr}r;ulla, description, analytical category of Maximum Units of activity/kg of Other provisions Endt(})lf Pen:d of
the additive | authorisation metho animal ase complete feedingstuff with authorisation
a moisture content
of 12%
Category of zootechnical additives. Functional group: digestibility enhancers
4all Danisco Endo-1,4- | Additive composition Piglets 2 000U — . In the directions for use of the additive and | 20 June 2021
Anin.qs.zl f-xylanase Preparation  of endo-1,4--xylanase  (EC (weanf.:d) premixture, in(.iicate the storage  tempe-
Nutrition EC 3218 | 3.2.1.8) and pigs rature, storage life, and stability to pelleting.
, , for. . For use in feed rich in starch and non-
produced by Trichoderma reesei (ATCC PTA | fattening

5588) having a minimum activity of endo-
1,4-f-xylanase: 40 000 U (})/g

Characterisation of the active substance

Endo-1,4-B-xylanase (EC 3.2.1.8) produced by
Trichoderma reesei (ATCC PTA 5588)

Method of analysis (%)

Colorimetric method measuring water soluble
dye released by action of endo-1,4-f-xylanase
from azurine cross-linked wheat arabinoxylan
substances

starch polysaccharides.

. For piglets (weaned) up to 35 kg.

(") 1U is the amount of enzyme which liberates 0,5 pmol of reducing sugar (expressed as xylose equivalents) from a cross-linked oat spelt arabinoxylan substrate at pH 5,3 and 50 °C in 1 minute.
(?) Details of the analytical methods are available at the following address of the Reference Laboratory: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx

L10TS'T¢

[ Ng ]

uoru() ueadong ays jo [euInof [0

L1/evT 1


http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx

L 143/12

Official Journal of the European Union

31.5.2011

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 529/2011
of 30 May 2011

amending Commission Regulation (EC) No 1580/2007 as regards the trigger levels for additional
duties on tomatoes, apricots, lemons, plums, peaches, including nectarines, pears and table grapes

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of
22 October 2007 establishing a common organisation of agri-
cultural markets and on specific provisions for certain agri-
cultural products (Single CMO Regulation) (!), and in particular
Article 143(b), in conjunction with Article 4, thereof,

Whereas:

(1) ~ Commission Regulation (EC) No 1580/2007 of
21 December 2007 laying down implementing rules of
Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96
and (EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable
sector (%) provides for surveillance of imports of the
products listed in Annex XVII thereto. That surveillance
is to be carried out in accordance with the rules laid
down in Article 308d of Commission Regulation (EEC)
No 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for
the implementation of Council Regulation (EEC) No
2913/92 establishing the Community Customs Code (?).

(2)  For the purposes of Article 5(4) of the Agreement on
Agriculture (*) concluded during the Uruguay Round of

multilateral trade negotiations and in the light of the
latest data available for 2008, 2009 and 2010, the
trigger levels for additional duties on tomatoes,
apricots, lemons, plums, peaches, including nectarines,
pears and table grapes should be amended.

(3)  Regulation (EC) No 1580/2007 should therefore be
amended accordingly.

(4)  The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for the Common Organisation of Agricultural
Markets,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex XVII to Regulation (EC) No 1580/2007 is replaced by
the text set out in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 June 2011.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 May 2011.

() OJ L 299, 16.11.2007, p. 1.
() OJ L 350, 31.12.2007, p. 1.
() O] L 253, 11.10.1993, p. 1.
() O] L 336, 23.12.1994, p. 22.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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ANNEX

‘ANNEX XVII

ADDITIONAL IMPORT DUTIES: TITLE IV, CHAPTER II, SECTION 2

Without prejudice to the rules governing the interpretation of the Combined Nomenclature, the description of the
products is deemed to be indicative only. The scope of the additional duties for the purposes of this Annex is determined
by the scope of the CN codes as they stand at the time of the adoption of this Regulation.

Order number CN code Description Trigger period Trigger level (tonnes)
78.0015 0702 00 00 Tomatoes From 1 October to 31 May 481 625
78.0020 From 1 June to 30 September 44 251
78.0065 0707 00 05 Cucumbers From 1 May to 31 October 31289
78.0075 From 1 November to 30 April 26 583
78.0085 0709 90 80 Artichokes From 1 November to 30 June 17 258
78.0100 0709 90 70 Courgettes From 1 January to 31 December 57 955
78.0110 0805 10 20 Oranges From 1 December to 31 May 368 535
78.0120 0805 20 10 Clementines From 1 November to end of February 175110
78.0130 0805 20 30 Mandarins (including tangerines and | From 1 November to end of February 115 625

0805 20 50 satsumas); wilkings and similar citrus

08052070 hybrids

0805 20 90
78.0155 0805 50 10 Lemons From 1 June to 31 December 346 366
78.0160 From 1 January to 31 May 88090
78.0170 0806 10 10 Table grapes From 21 July to 20 November 80 588
78.0175 0808 10 80 Apples From 1 January to 31 August 916 384
78.0180 From 1 September to 31 December 95396
78.0220 0808 20 50 Pears From 1 January to 30 April 229 646
78.0235 From 1 July to 31 December 35541
78.0250 0809 10 00 Apricots From 1 June to 31 July 5794
78.0265 0809 20 95 Cherries, other than sour cherries From 21 May to 10 August 30783
78.0270 0809 30 Peaches, including nectarines From 11 June to 30 September 5613
78.0280 0809 40 05 Plums From 11 June to 30 September 10 293
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 530/2011
of 30 May 2011

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of
22 October 2007 establishing a common organisation of agri-
cultural markets and on specific provisions for certain agri-
cultural products (Single CMO Regulation) (1),

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1580/2007
of 21 December 2007 laying down implementing rules for
Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96 and
(EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable sector (%), and in
particular Article 138(1) thereof,

Whereas:

Regulation (EC) No 1580/2007 lays down, pursuant to the
outcome of the Uruguay Round multilateral trade negotiations,
the criteria whereby the Commission fixes the standard values
for imports from third countries, in respect of the products and
periods stipulated in Annex XV, Part A thereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The standard import values referred to in Article 138 of Regu-
lation (EC) No 1580/2007 are fixed in the Annex hereto.

Atticle 2
This Regulation shall enter into force on 31 May 2011.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 May 2011.

() O] L 299, 16.11.2007, p. 1.
() O L 350, 31.12.2007, p. 1.

For the Commission,
On behalf of the President,

José Manuel SILVA RODRIGUEZ

Director-General for Agriculture and
Rural Development
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ANNEX
Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (1) Standard import value
0702 00 00 AL 64,0
MA 133,3
TR 67,3
77 88,2
0707 00 05 AL 31,8
MK 28,2
TR 111,1
77 57,0
0709 90 70 MA 86,8
TR 122,2
77 104,5
0709 90 80 EC 23,2
77 23,2
0805 10 20 EG 57,8
IL 54,0
MA 49,7
TR 74,4
77 59,0
0805 50 10 AR 72,2
TR 68,8
ZA 127,2
77 89,4
0808 10 80 AR 98,2
BR 79,0
CA 129,0
CL 79,0
CN 95,4
CR 69,1
NZ 112,2
us 102,6
Uy 96,7
ZA 87,0
77 94,8
0809 20 95 us 384,8
77 384,8

(") Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EC) No 1833/2006 (O] L 354, 14.12.2006, p. 19). Code ‘ZZ’ stands
for ‘of other origin’.
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DECISIONS

COMMISSION DECISION
of 26 January 2011

on State aid C 50/07 (ex N 894/06) which France plans to implement to promote the development
of sickness insurance policies (contrats solidaires et responsables) and supplementary group
insurance policies providing cover for death, incapacity and invalidity

(notified under document C(2011) 267)
(Only the French text is authentic)
(Text with EEA relevance)

(2011/319/EV)

THE EUROPEAN COMMISSION, (2) By letter dated 13 November 2007, the Commission
informed France of its decision to initiate the formal
investigation procedure laid down in Article 108(2) of
the Treaty (TFEU) concerning this aid.

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union, and in particular the first subparagraph of Article 108(2)

1
thereof (1), (3)  The Commission decision to initiate the formal investi-

gation procedure was published in the Official Journal of
the European Union (*). The Commission invited interested
parties to submit their comments on the aid measures in

Having called on interested parties to submit their comments question.

pursuant to the Article cited above (?) and having regard to their

comments,
(4) France transmitted its comments on the decision to
initiate the formal investigation procedure by letter of
21 December 2007.
Whereas:
(5)  The Commission received comments on this subject
I PROCEDURE from several interested third parties. It communicated
' them to France, giving it the opportunity to
(1) By letter of 28 December 2006, France notified to the comment on them, and received its comments by letter
Commission aid schemes to promote the development of of 8 May 2008.

sickness  insurance policies  (contrats  solidaires et
responsables) as planned in a Finance (Amendment) Act
for 2006. The provisions governing these schemes are set
out in Article 88 of the Finance (Amendment) Act for (6) France communicated additional information to the
2006 (Law No 2006-1771 of 30 December 2006) (3). Commission by letter of 31 October 2008.
France communicated additional information to the
Commission by letters of 26 February, 11 May and
18 September 2007.
(7)  Certain interested third parties sent additional
(") From 1 December 2009, Articles 87 and 88 of the EC Treaty have information to the Commission during February 2009.
become Articles 107 and 108 respectively of the Treaty on the
Functioning of the European Union (TFEU). In both cases, the
provisions are identical in substance. For the purposes of this
Decision, the references made to Articles 107 and 108 of the

TFEU are to be understood, where appropriate, as made to (8  Following a meeting between the Commission and the
Articles 87 and 88 respectively of the EC Treaty. A number of French authorities on 2 June 2009, the latter undertook
changes in terminology have also been made by the TFEU, such to examine the possibility of making certain amendments
as the change of ‘Community’ to ‘Union’ and ‘common market’ to to the schemes notified and to forward their analysis to

‘internal market’.

() OJ C 38, 12.2.2008, p. 10.

(}) Official Gazette of the French Republic No 303 of 31 December -
2006, p. 20228, text No 2 (source: http:/[www.legifrance.gouv.fr). (*) See footnote 2.

the Commission as soon as possible.
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©)

(10)

(11)

(13)

(14)

(15)

By letter dated 22 September 2009, the Commission
granted a time limit of 20 working days to France to
communicate its analysis.

By letter dated 3 November 2009, the French authorities
requested a suspension of the formal investigation
procedure until 1 April 2010.

On 17 November 2009, the Commission agreed to
suspend the formal investigation procedure until
1 April 2010, under the Code of Best Practice for the
conduct of State aid control procedures (°), in order to
enable France to adapt its draft legislation and to
undertake the necessary consultations.

By letter dated 26 April 2010, the French authorities
informed the Commission that any amended draft
scheme would reach it on 17 May 2010.

By letter dated 27 May 2010, the French authorities
forwarded the information to the Commission,
although without planning amendments to the schemes
notified.

I[I. DETAILED DESCRIPTION OF THE AID

Two separate tax measures were the subject of the
decision to open the formal investigation procedure:

Exemption from corporation tax and local business tax for
management operations connected with certain  sickness
insurance policies (contrats solidaires et responsables)

The first measure notified consists of exemptions from
corporation tax, introduced by Article 207-2 of the
General Tax Code (CGI), and from local business tax ()
(Article 1461-1 of the CGI) for management operations
connected with certain sickness insurance policies
(contrats  solidaires et responsables). These exemptions
would benefit all institutions issuing such policies:
mutual societies and unions subject to the Mutual
Society Code, provident societies subject to Title IIT of
Book IX of the Social Security Code or to Book VII of
the Rural Code, and all insurance undertakings subject to
the Insurance Code.

() O] C 136, 16.6.2009, p. 13, point 41.

(%) The notification refers to the exemption from business tax. This tax
has in the meantime been superseded by the local business tax
(contribution économique territoriale), comprising a levy on the real
estate of businesses and a levy on the added value of businesses.

(16)

(17)

(18)

The main objective of this measure is, by developing this
type of policy, to extend the supplementary sickness
insurance cover of the French population. In this
capacity, the measure would complement the tax-
exemption scheme for insurance conventions which
applies to the same type of policy and which the
Commission authorised by its Decisions of 2 June
2004 (/) and 29 October 2010 ().

The sickness insurance policies concerned by
this exemption scheme were introduced in France in
2001 (°). They are, firstly, policies covering group
operations with compulsory affiliation and, secondly,
policies relating to individual and group operations
with optional affiliation.

More specifically, to be eligible, these policies must meet
the following conditions:

— no medical information on the insured person will be
required from the insurer for affiliation to optional
policies,

— the amount of the contributions or premiums will
not be established according to the state of health
of the insured person,

— the cover granted will compulsorily include benefits
linked to prevention and to consultations of the
treating doctor and his prescriptions,

— the cover granted will not have to include the
contributions to medical costs which the insured
person may incur either on account of fees
exceeding the rate for certain treatments or certain
consultations, or on account of the lack of desig-
nation of a treating doctor.

To qualify for the preferential scheme, insurers will also
have to respect thresholds relating to the number of
sickness  insurance policies  (contrats  solidaires et
responsables) in their portfolio of sickness insurance
policies as a whole. These thresholds vary according to
the type of policy:

— policies relating to individual and group operations
with optional affiliation:

() See Commission Decision of 2 June 2004, France, State aid

E 46/2001, Exemption from tax on sickness insurance policies,
http://ec.europa.cu/competition/state_aid[registerfii/by_case_nr_e
2001_0030.html#46

(®) See Commission Decision of 29 October 2010, France, State aid
N 401/2010, amendment to the scheme for exemption from the
special tax on insurance conventions of sickness insurance policies
(contrats solidaires et responsables).

(°) The provisions relating to the characteristic of responsibility of the
policy (no cover of excess on fees for certain treatments and
financing of certain benefits linked to prevention) were introduced
in 2006.


http://ec.europa.eu/competition/state_aid/register/ii/by_case_nr_e2001_0030.html#46
http://ec.europa.eu/competition/state_aid/register/ii/by_case_nr_e2001_0030.html#46
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Their share must represent 150 000 persons or a
minimum proportion (fixed by decree) of between
80% and 90% of all subscribers and affiliated
members under policies relating to individual and
group operations with optional affiliation subscribed
to with the insurer (19).

— policies relating to group operations with compulsory
affiliation:

Their share must represent 120 000 persons or a
minimum proportion (fixed by decree) of between
90 % and 95% of all subscribers and affiliated
members under policies relating to individual and
group operations with compulsory affiliation
subscribed to with the insurer ().

(20)  Finally, beneficiary insurers will also have to fulfil at least
one of the following conditions:

— implement gradation of premium rates or meet the
costs of contributions depending on the social
situation of subscribers and affiliated members,

— affiliated members and subscribers in receipt of
aid for the acquisition of supplementary health
insurance ('?) represent between 3% and 6% at
least of members or subscribers to sickness
insurance policies relating to individual and group
operations with optional affiliation taken out with
the insurer (1),

— persons at least 65 years of age represent between
15% and 20 % at least of affiliated members or
subscribers to sickness insurance policies taken out
with the insurer (14,

(1% A draft decree sets this proportion at 85 %.

(") A draft decree sets this proportion at 93 %.

(%) Aid granted by the State in the form of reduction in insurance
premiums for persons with financial resources below a ceiling
determined by the family situation. The amount of aid varies
from EUR 100 to EUR 500 depending on the age of the bene-
ficiary.

(%) The minimum proportion would be 3 % according to the draft
decree.

(") The minimum proportion for this age group would be 16 %
according to the draft decree.

(21)

(22)

(23)

(24)

— persons under 25 years of age represent between
28 % and 35 % at least of beneficiaries of sickness
insurance policies taken out with the insurer (*3).

According to the French authorities, these last conditions
impose mutualisation in terms of premiums or
generations and the achievement of a minimum level
of effective solidarity. They aim to encourage the dissemi-
nation of contrats solidaires et responsables and cover for
the entire population, especially by accepting a significant
proportion of young or elderly people, two categories
encountering the greatest difficulties in obtaining (supple-
mentary) sickness insurance on account of their low
resources (the young) or the potential cost they
represent (the elderly).

The scheme also requires these conditions to be assessed
at group level, in respect of their activities which are
taxable in France. The object of this provision is
apparently to avoid circumvention of the scheme or
set-ups leading to concentration of this type of risk in
a few ad hoc structures, in contradiction with the
objective of mutualisation.

According to the French authorities, the aim of all these
conditions is to encourage insurers to develop the
dissemination of these policies, to participate in the
implementation of basic and supplementary universal
sickness cover and to offer supplementary sickness
cover to the entire population under controlled
premium conditions. Persons who are targeted in
particular are those whose state of health or financial
situation does not allow them to take out individual
cover.

The entry into force of this tax measure, initially planned
for 1 January 2008 as regards the exemption from
corporation tax and the financial year 2010 with
regard to the exemption from local business tax, has
been postponed until 1 January 2012 and the financial
year 2013 respectively, pending Commission approval of
the relevant schemes.

Tax deduction for equalisation provisions relating to certain
supplementary group insurance policies

This second tax measure aims to enable insurers to
benefit from the tax deduction for equalisation provisions
relating to certain supplementary group insurance
policies (Article 39 quinquies GD of the General Tax
Code (CGI) beyond that which is permitted under
ordinary law (Article 39 quinquies GB) for such
provisions.

() The minimum proportion for this age group would be 31%
according to the draft decree.
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(26)

(27)

(28)

The constitution of a technical equalisation provision ('%)
is provided for in the accounting and prudential regu-
lations governing insurers. Article 30 of Council
Directive 91/674/EEC of 19 December 1991 on the
annual accounts and consolidated accounts of insurance
undertakings ('7) defines the equalisation provision as
follows: ‘The equalisation provision shall comprise any
amounts set aside in compliance with legal or adminis-
trative requirements to equalise fluctuations in loss ratios
in future years or to provide for special risks..

In this particular case, the equalisation provision is
intended to cushion fluctuations in loss relating to the
group operations providing cover for death or physical
injury (incapacity and invalidity). These fluctuations in
results (from 1 financial year to another) would be
linked to the actual calls on the cover provided by the
insurance policies taken out in relation to the hypotheses
regarding pay-outs under the cover used to draw up the
insurance premium rates. The provision allows the
technical results relating to the operations concerned to
be smoothed, with a view to cushioning significant fluc-
tuations in loss likely to be recorded subsequently.

According to the French authorities, the new equalisation
provision referred to in Article 39 quinquies GD
contributes to the general objective to develop and
improve the supply, by insurers, of personal protection
cover subscribed to under a so-called ‘designation’
procedure. This refers to the supplementary group
cover resulting from occupational or inter-occupational
conventions or  collective agreements, company
agreements or employer decisions taken, under which
the insurer is designated by the social partners (desig-
nation procedure). This designation entails the obligation
for the designated insurer to respect the contractual
conditions negotiated by the social partners (%)
(including the clauses concerning the readjustment of
rates). The designation is assumed for a maximum
period of 5 years, at the end of which a compulsory
review of the designated insurer must be carried out.
The policies with designation clause introduced at the
level of occupational groups by agreement between the
social partners are always the subject of an extension
decree by the Minister for Social Security. They are
consequently automatically applicable to all employees
and former employees of the group and to their

(%) A provision ‘for risks and charges’ is an amount recorded on the

liabilities side of the balance sheet to cover charges with a maturity
date or amount which is not fixed precisely. Constitution of a
provision implies on the one hand the entry into the accounts of
allocations to the provisions (charge account) and on the other
hand a provision under the liabilities (balance sheet account). The
technical equalisation provision is a type of provision for risks and
charges.

(7) O] L 374, 31.12.1991, p. 7.
('%) See Article L912-1 of the French Social Security Code.

(29)

(30)

(31

(32)

=

dependants (whatever their state of health and age), and
their employers are obliged to subscribe to them and join
the designated insurer (19).

According to the French authorities, designation
makes it possible to obtain a more advantageous
contribution/cover ratio from the designated insurer
and to obtain access for all employees of an economic
sector to the same cover, whatever the size of the under-
taking to which they belong. It also implies a periodical
review of the terms and conditions of organisation and
mutualisation of the risks and the designation of the
insurer considered.

This measure also allows improvement, to the benefit of
the individual consumer, of the control of rates and the
quality of the benefits provided on the occurrence of
serious events such as invalidity, incapacity or death,
which have significant social and financial consequences
for the insured person or his family (additional expenses,
loss of income, exclusion, etc.).

More precisely, the mechanism of the provision of cover
for death, invalidity and incapacity subscribed to under a
designation procedure aims to enable designated insurers:

— to defray shortfalls from this type of policy, in
relation to the average provided for originally,
which could result from risks of loss (amounts and
numbers) or shift in the risk (changes in data on
which the original rates were based),

— to improve the capital and the solvency margin of the
insurers which offer these operations through the
constitution of the special provision.

In practice, the annual allocation to the provision is
eligible for deduction within the limit of the technical
profit (*% from the operations concerned. The total
amount of the provision may not exceed 130 % of the
total amount of the contributions relating to these
operations as a whole carried out during the financial
year. The provision is assigned to offsetting technical
losses for the financial year in the order of seniority of
the annual allocations.

(") Under the designation scheme, the insurer designated cannot decide

unilaterally on a change to the cover scheme, such as for example
an increase in contributions. It is the social partners who decide on
changes to the scheme (improvement of the benefits, adjustment of
the contribution rates, etc.).

Difference between the amount of premiums or contributions,
minus allocations to the provisions legally constituted, and the
amount of charges for losses, plus costs attributable to the
policies concerned.
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(33) The annual allocations not used within a period of of thresholds relating to the number (120 000/150 000)

(34)

(35)

(37)

10 years are transferred to a special tax-exempt reserve.
The amount of this special reserve may not exceed 70 %
of the total amount of the contributions relating to the
operations concerned as a whole carried out during the
financial year. The surplus from these allocations is
carried forward to the taxable profit after a period of
10 years from their entry in the accounts.

Under ordinary law, insurance and reinsurance under-
takings (Article 39 quinquies GB) may currently
constitute tax-free equalisation provisions relating to the
group insurance operations covering death, incapacity or
invalidity subject to the following limits:

— the annual allocation to the provision is limited to
75% of the technical profit from the policies
concerned,

— in relation to the amount of the contributions
relating to the policies concerned acquired during
the financial year, the total amount of the provision
may not exceed a proportion of between 23 % and
100 % depending on the number of insured persons.

Each provision is allocated to offsetting technical losses
of the financial year in the order of seniority of the
annual allocations. Moreover, the allocations which
could not be used within a period of 10 years are
carried forward to the taxable profit.

[II. REASONS HAVING TRIGGERED THE INITIATION
OF THE FORMAL INVESTIGATION PROCEDURE

In its decision to initiate the formal investigation
procedure of 13 November 2007, the Commission
expressed  doubts  about the  application  of
Article 107(2)(a) TFEU concerning the two tax
measures concerned (21).

As regards the first measure (exemptions from
corporation tax and local business tax for management
operations  connected  with  contrats  solidaires et
responsables), the Commission considered that France
had not provided evidence of the advantage being
passed on in full to consumers.

The Commission also questioned whether the condition
of absence of discrimination related to the origin of the
product was complied with on account of the existence

(?1) Since France accepted classification of the notified measures as State

aid at the notification stage, the Commission has confined itself to a
brief analysis of this classification.

(38)

(40)

(41)

(42)

(43)

or proportion (80 %/90 %) of contrats solidaires et
responsables in the sickness insurance policy portfolio of
the insurers concerned.

As regards the second measure (tax deduction for equal-
isation provisions), the Commission was of the opinion
that none of the three conditions for the application of
Article 107(2)(a) TFEU seemed to be met.

Firstly, in the Commission’s opinion, the social character
of the measure at the time the insurance policies are
taken out, namely before the serious events they cover
actually occur, did not seem to be established clearly.

Secondly, passing on the aid in full to the
consumer/insured person seemed even more hypothetical
and uncertain than for the first measure. Passing on the
advantage also seemed to be potentially beneficial to
employers in so far as they too contribute to financing
the policy.

Thirdly, the high degree of concentration of the market
for designation policies in the hands of provident
societies in the present context seemed to have the
potential to amount to de facto discrimination in their
favour.

IV. COMMENTS BY INTERESTED PARTIES

Following publication of the decision to initiate the
procedure, comments were received from the Fédération
Nationale de la Mutualité Frangaise (FNMF), the
Fédération francaise des Sociétés d’Assurance (FFSA), the
Centre technique des Institutions de prévoyance (CTIP),
the Union Nationale Interfédérale des (Euvres et
Organismes Privés Sanitaires et Sociaux (UNIOPSS), the
Fédération nationale des Comités féminins pour le
Dépistage des Cancers, the Union Fédérale des Consom-
mateurs — Que choisir (UFC — Que choisir) and an
anonymous third party.

The majority of the interested parties view the two tax
measures in question in a positive light and their
comments largely tie in with the arguments advanced
by the French authorities. They stress the existence of
strong competition in the market for supplementary
health insurance and the excellent liquidity of the
market. They also emphasise that the cover concerned
by the two measures compensates for the deficiencies
of social security. By creating tax incentives which are
easily accessible by all supplementary health insurance
operators, the French authorities are creating the
conditions to transform the segment of persons of little
interest a priori in terms of risk profile or solvency into a
segment with new economic appeal.
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(44)  As regards the first measure (exemption for contrats soli- (49)  An anonymous third party stresses the French
daires et responsables), the FFSA is nevertheless concerned Government's lack of knowledge and statistical data on
about the existence of excessively high thresholds which the economic and financial situation of undertakings
constitute an obvious advantage for operators already operating in the supplementary sickness insurance
having a strong presence in the market. Although the market. This rendered any objective analysis of the
FFSA understands the principle of a threshold to avoid situation impossible.
situations which are too complex to manage, it considers
on the other hand that it is essential for this threshold
not to constitute an obstacle to the granting of aid on
account of its level. It considers, too, that the criteria (50)  The same anonymous third party also refers to the trend
associated with the structure of the population covered between 2001 and 2007 in profit margins achieved by
(percentage Of under_z SS, pensionerS, etC.) lead to undertakings in the sector. Whereas the turnover Of the
selecting the beneficiaries of the aid without real justifi- undertakings concerned apparently rose by 50 % during
cation in relation to the stated aim. These criteria benefit that period, expenditure on benefits by the same insurers
homogeneous mutual associations access to which is rose by only 35 %. Gross operating margins therefore
subject to status or occupational criteria, to the increased by a further 15 % in the space of 6 years.
detriment of mutual associations open to all areas of
the public. These criteria also introduce a potential
difference in treatment between insured persons. ) o o
(51)  Concerning the second measure (equalisation provision),
the FFSA is of the opinion that there is nothing to justify
a more advantageous tax scheme for policies with a

(45 The CTIP, for its part, states that, to ensure their quality, desigr}ation clause than for company  group Policies
the services proposed by insurers require significant covering the same ngks. The logic of constituting the
investments which it must be possible to amortise provision and the risks are the same, with greater
among groups of sufficiently numerous insured mui[ughsatlgn which ’hmlt_s the intensity in the' case of
persons. This objective explained the thresholds. policies with a designation clause. In addition, the

measure is in fact reserved for provident societies.
Although the choice of insurer by the social partners is
legally open, almost all policies of this type in practice

(46) The CTIP also refers to the obligation for insurance designate the provident society set up on the initiative of
undertakings within the European Union to set aside a the social partners.
solvency margin. If all technical profits were to revert to
insured persons, solvency would not be met. It would
therefore be perfectly natural for at least part of the ) ] o
advantage to serve to cover, in whole or in part, the (52) Thg CTIP, for its part, considers that it is naturql that the
increase each year in the solvency requirement. SOC@] partners shou!d prefer to opt for setting up a

provident society which they can then manage.

(47)  The CTIP states, moreover, that, according to Court of ) )
Justice case law, occupational schemes of a contractual (53) Furthermorfs, the CTIP ) recalls Fhe constraints Wthh
nature, on account of their nature and their object, are would be imposed on insurers in the event of desig-
not covered by the provisions of European Union nation:
competition law (??). Such schemes also cannot be
subject to business taxes since they provide cover
which remedies the deficiencies of social security and . I . . .

o . . — strict application of the provisions laid down in the
which is based on conventions and collective agreements. )
agreement or collective agreement (cover, rates,
revaluation clauses, maintenance of rights in the
case of precarious situations, etc.),
(48) The FNMF also invokes the compatibility of the first

measure on the basis of Article 107(3)(c) TFEU. Firstly,
the aid is intended to facilitate the development of
supplementary health cover which respects solidarity
and a sense of responsibility under conditions which
do not adversely affect trading conditions to an extent
contrary to the common interest. The measure aims to
remedy a market failure which tends to produce segmen-
tation of populations, since the market does not allow
the overall welfare of non-profitable populations to be
ensured efficiently. Secondly, the aid is necessary and
proportionate, since the measures put in place previously
did not enable the objective pursued to be attained.

(*?) See judgment in Case C-67/96 Albany International BV v Stichting

Bedrijfspensioenfonds Textielindustrie [1999] ECR I-5751.

— prohibition on suspending cover even in the event of
non-payment,

— obligation to provide insurance for all undertakings
covered by the scope of the agreement or convention,

— need to smooth the rate over the duration of the
cycle of the economic sector covered in order to
correlate rate increases with economic crises
affecting an occupational sector.
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(54)

(56)

(57)

(59)

The CTIP also considers that contractual schemes for
supplementary social protection constitute remuneration
for employees and, in this capacity, cannot be subject to
business taxes. Consequently, the scheme for the supple-
mentary deduction of equalisation provisions should not
be considered classifiable as State aid.

The CTIP, like the FNMF, also invokes the compatibility
of the second measure on the basis of Article 107(3)(c)
TFEU, stating that it is intended to facilitate the devel-
opment of the personal protection market without
adversely affecting trading conditions to an extent
contrary to the common interest.

In addition, the CTIP refers to the Albany judgment (»3),
stating that contractual social protection schemes with
compulsory affiliation perform a task of general
economic interest. To subject the operations associated
with contractual social protection schemes implemented
by an insurer to business taxes would be in contradiction
with performing the task of general economic interest
conferred on insurers.

V. COMMENTS BY FRANCE

Exemption from corporation tax and local business tax for
management operations connected with contrats solidaires et
responsables

Concerning the passing on of the aid to individual
consumers, the French authorities maintain that this
will be ensured through the competitive nature of the
supplementary sickness insurance market and the very
structure of the measure.

Not only are there a large number of operators in the
market (), but also the distribution channels are
numerous and varied (general insurance agents, brokers,
employees of insurers, direct sales via the Internet, etc.).
The competitive nature of this sector is also guaranteed
by the insurance and mutual society supervisory
authority (ACAM).

Market mechanisms should therefore ensure that the
advantage is passed on to consumers in the form of a
reduction in the financial contribution of the insured
person, without it being necessary to introduce a
mechanism for the compulsory redistribution of the tax
saving. In addition, the measure is structured in such a

(¥%) Case C-67[96 Albany International BV v Stichting Bedrijfspensioenfonds,

cited in footnote 22 above.

(**) According to a 2006 annual report of the insurance and mutual

society supervisory authority, 263 insurance undertakings and 66
provident societies and 1201 mutual societies operate in the
supplementary health insurance market.

(60)

(61)

(62)

way that the advantage benefits those categories of
consumers who are excluded from supplementary
health cover on account of their age or financial
resources.

As regards the question of possible discrimination in
favour of certain undertakings, France states that the
thresholds create an incentive for insurers to mutualise
the ‘bad risk’, characterised by the age or level of
resources of the persons concerned, in their portfolio.

An insufficient proportion or number of contrats solidaires
et responsables would not allow this objective of mutual-
isation to be achieved and, in the absence of such
thresholds, the exemptions provided for would have
the effect of a windfall for the undertakings concerned.
Competition alone (without establishing a threshold)
would have the sole effect of the tax advantage being
passed on to the end consumer and of enabling the
insurers to retain their market shares, without ensuring
an increase in the rate of cover. The dual threshold
mechanism (percentage or absolute value) is therefore
an essential element to increase the rate of cover of the
categories of the population not covered at present.

In a context of the steadily rising price of supplementary
health insurance, proposing a tax incentive for these
categories of the population meets the real challenge of
achieving national solidarity.

Tax deduction for equalisation provisions relating to certain
supplementary group insurance policies

The French authorities firstly point out that the tax
scheme should not be considered in its entirety as aid.
Classification as State aid should be reserved solely for
that part of the scheme which is not justified by the
specific nature of the insurance activity concerned
having regard to prudential standards.

The specific characteristics of designation policies,
deriving from the strong constraints in terms of rates,
risk selection and management, make these policies
particularly sensitive to the risk of claims experience
deviating from original estimates and therefore fully
justify a particularly prudent allocation scheme.

Firstly, the risks covered by designation policies
concluded under sectoral collective agreements concern
a population specifically linked to an economic sector
and therefore particularly sensitive to cyclical reversals
affecting that sector. Anticipating these cycles over the
long term therefore requires smoothing the results of
designation over the long term.
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(66)  Secondly, designation policies resulting from company corresponds to a salary supplement for the

(67)

(68)

(69)

(72)

agreements concern a population which is necessarily
limited and therefore justifies higher provisioning rates
on account of significant fluctuations in loss.

The tax deduction of the allocations to such provisions
under adapted and reinforced conditions, beyond the tax
regime under ordinary law provided for in Article 39
quinquies GB of the CGI, is therefore justified from a
regulatory and prudential point of view.

The French authorities nevertheless indicate that it is very
difficult to justify precisely the rates of allocations which
are acceptable for these operations on account of the
technical difficulty of assessing a ‘normal’ level of provi-
sioning for such specific risks. The French authorities
nevertheless specify that the ceilings for deductibility of
the allocations to the provisions have been fixed in
consultation with the profession.

As regards the compatibility of the aid in relation to
Article 107(2)(a) TFEU, France maintains that the three
conditions of this provision are duly met. As regards the
social character of the aid, it states that the group policies
negotiated under sectoral agreements ensure a high
degree of mutualisation of the risks and a lower level
of premiums than on the individual policies market,
whilst enabling employed workers and their families to
have access to a high level of cover.

In response to the Commission’s argument that the social
character of the measure is not clearly established at the
time insurance policies are taken out, France points out
that the granting of aid before the insured event occurs is
the only means of attaining the social objective pursued.

Concerning passing the aid on to the end consumer,
France firstly draws a distinction between sectoral
collective  agreements and company agreements.
Although the first group can in fact be characterised by
the predominance of provident societies, this market will
be the subject of new dynamism and other insurance
operators will henceforth take an interest in this
market. Competition between provident societies will in
any case be real and will already enable maximum
passing on in favour of the insured person to be
ensured. As for the second group (company agreements),
there is very strong competition between agreements and
no discernible monopoly situation in favour of provident
societies.

According to the French authorities, the same reasoning
can be applied when reduction or moderation of rates is
undertaken in favour of the wundertaking. The
contribution of the employer to financing the cover

(73)

(74)

(75)

(76)

employee/insured person and therefore to an advantage
for the latter.

Concerning the existence of de facto discrimination in
favour of provident societies, France states that the
measure deals in an egalitarian fashion with all operators,
whatever their status. The personal protection market is
not therefore in a monopoly situation in favour of
provident societies and is already characterised by
strong competition between the principal operators.

France also recalls that the choice of insurer (designation
procedure) is the responsibility of the employer and the
staff representatives. The transparency and tendering
procedure for this process is ensured under the usual
conditions of a market open to competition. The
tendering procedure is undertaken by invitation to
tender to several insurers on the basis of specifications
drawn up by the social partners.

France considers, moreover, that the measure assessed
could in any case be considered aid to facilitate the devel-
opment of certain economic activities which does not
adversely affect trading conditions to an extent contrary
to the common interest in accordance with
Article 107(3)(c) TFEU. The proven social objective of
the measure is indicative of the importance of the devel-
opment of the personal protection market in the future.

According to the French authorities, the development of
personal protection policies including a designation
procedure aims to develop the introduction of supple-
mentary social protection schemes which are more
favourable and offer greater protection to employees,
while promoting social dialogue and worker partici-
pation.

Finally, France adds that the supplementary insurance
benefits in the personal protection field under the desig-
nation procedure can be considered to constitute a
service of general economic interest within the meaning
of Article 106(2) TFEU, in particular where affiliation to
the benefit scheme is obligatory and it is managed under
a joint framework.

The collective agreement providing for cover and desig-
nating the insurer can be made compulsory for all
employees, former employees and dependants according
to an extension procedure (Articles L 911-3 and 911-4
of the Social Security Code) by decree of the competent
minister. It is this decree which should be considered the
act by which a Member State assigns public service obli-
gations to an undertaking.
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(79)  France accepts that the amount of compensation (tax (85) As regards the first measure (exemptions from
saving) for the service of general economic interest corporation tax and local business tax for management
does not comply with the conditions laid down by the operations  connected with contrats  solidaires et
Community framework for State aid in the form of responsables), the following suggestions were made:
public  service compensation (). Nevertheless, it
considers that these conditions are not adapted to the
particularities of the o‘pf.:r.ations congerncid. According to — in order to comply with the second criterion
France, the tax .deductlblhty mecbanlsm is better adapt.ed (effective passing on of the advantage), it was
and more flexible than a subsidy based on a precise proposed to France that it should draw inspiration
assessment of the .addltlonal costs resulting from from the subsidy scheme as previously approved by
operation of the service. the Commission for supplementary health cover for
French civil servants (N 911/06), a tax credit scheme
in favour of individual consumers or any scheme
VL REACTION OF FRANCE TO THE COMMENTS BY enabling effective passing on of the aid to be ensured,
THIRD PARTIES
(80)  The French authorities note the comments made by third — in order to avoid any discrimination, the French
parties and respond more specifically to the comments of authorities were invited to review the threshold
the Fédération Francaise des Sociétés d’Assurance (FFSA). mechanism.
o . (86) In its letter dated 27 May 2010, France nevertheless
(1)  As regards the tax exemption in favo.u.r of contrats soli- indicated that it had decided to maintain unchanged
daires et respo.n.sables, the Frénch athormes PomF out that the aid scheme it had notified and confirmed its
the composition of the insurers portfolios 1S hpmo- analysis that the schemes notified were compatible with
geneous so .that thfe proportion of contrats solwl'mres et the internal market within the meaning of
.responsables in r.elatlon to the other types of 51.ckness Article 107(2)(a) TFEU.
insurance policies would now be equivalent in the
three main categories of insurers operating in this
market (undertakings coming under the Insurance )
Code, mutual societies coming under the Mutual (87) In this same letter, F.rgnce addefi that supplementary
Society Code and provident societies coming under the health  insurance  policies  constitute a product  for
Social Security Code). securing the loyalty of insured persons which then
enables subsequent offers of more remunerative
products to be made to the same insured persons, such
as life assurance policies. To secure customer loyalty,
(82) Concerning the new equalisation provision, France market operators are Fherefore encouraged to practise
stresses that the possibility to conclude occupational an attractive rates policy. Under these conditions, the
designation policies is open to all operators, both tax advantage granted by an undertaking and passed
French and foreign, operating in the supplementary on by it in the contributions of insured persons will
personal protection market. have the direct effect of adaptation of the rates of its
competitors, thereby ensuring that the advantage is
passed on to all insured persons.
(83)  Finally, France adds that provident societies do not
benefit from a monopoly position and  that, (88)  As regards the second measure (additional tax deduction
consequently, there is no discriminatory advantage. The for equalisation provisions), the Commission made the
fact that the opening of the market to competition is following suggestions to France:
slow and gradual is attributable to a historical factor,
but does not call into question the competition existing
between provident societies. The fact that provident . d h d criteri fecti
societies are more specialised in this sector is insufficient — In order to respect the second criterion (effective
to establish any form of discrimination. passing. on O,f the advantage),. It was proposed to
France that it should draw inspiration from the
subsidy scheme as previously approved by the
Commission for supplementary health cover for
VI SUPPLEMENTARY INFORMATION SUBMITTED BY French civil servants (N* 911/06), a tax credit
FRANCE FOLLOWING THE SUSPENSION OF THE scheme in favour of individual consumers or any
PROCEDURE scheme enabling effective passing on of the aid to
be ensured;
(84) During the investigation procedure, the Commission

suggested to France certain ways in which to make the
aid schemes compatible with the internal market on the
basis of Article 107(2) TFEU.

(%) 0] C 297, 29.11.2005, p. 4.

— in order to avoid any discrimination, the French
authorities were invited to consider introducing a
compulsory, transparent tendering mechanism for
the award of designation policies.
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(89)  As with the first measure, France nevertheless decided to Description of the supplementary health insurance market in

(90)

(94)

maintain unchanged the aid scheme it had notified to
promote the development of group personal protection.

In its letter dated 27 May 2010, France reaffirmed the
particularly restrictive nature of the designation which
justified a particularly prudent allocation scheme. It was
only therefore to a very limited extent that the equal-
isation provision could be considered State aid and that
its compatibility with the internal market should be
examined.

VIII. ASSESSMENT OF THE AID

VIIL1. Exemption from corporation tax and local
business tax for management operations connected
with contrats solidaires et responsables

Preliminary comment

With reference to the Court of Justice’s judgment in
Albany (*%), the CTIP maintains that, on account of
their nature and their object, occupational schemes of a
contractual nature are not subject to the competition
rules of Community law.

The Commission notes, however, that the measure
referred to by the above-mentioned judgment relates
primarily to compulsory legal affiliation by industrial
undertakings to a sectoral pension fund benefiting from
an exclusive right. In this respect, it should be pointed
out that the exemption scheme relating to the first
measure also refers to individual policies and group
policies with optional affiliation. In addition, the group
policies with compulsory affiliation referred to by the
measure are subject to the free choice of the social
partners as to whether or not to conclude such collective
agreements and not to a statutory obligation to enter
into such agreements or to affiliate to a sectoral or
inter-sectoral fund, as in the Albany case.

The Court judgment then confirms that risk cover
schemes supplementing the statutory social security
scheme, as notified in this case by the French authorities,
are subject to the competition rules and the funds consti-
tuting such schemes are in fact undertakings with the
meaning of Articles 101 et seq. TFEU (¥).

The Commission therefore considers that the cover
scheme referred to in the first measure is not exempt
from the Treaty competition rules and in particular the
rules prohibiting State aid.

(*%) Case C-67/96 Albany International BV v Stichting Bedrijfspensioenfonds

Textielindustrie, cited in footnote 22 above.

(*’) See paragraphs 71 et seq. of the judgment cited in footnote 22.

(96)

(99)

France

The Social Security (compulsory sickness insurance)
scheme reimburses only part of the health care costs of
persons insured under the scheme. Supplementary health
insurance schemes therefore cover the part of the benefits
that is not financed by the compulsory sickness
insurance scheme.

The market for supplementary health insurance consists
mainly of the following three groups of operators:

— mutual societies and mutual unions subject to the
Mutual Society Code,

— provident societies subject to the Social Security
Code,

— insurance undertakings subject to the Insurance Code.

According to a letter from the French authorities dated
21 December 2007, 263 insurance undertakings, 66
provident societies and 1201 mutual societies operate
in the supplementary health insurance market. The
French authorities also point out that in 2006, the 20
leading market operators represented only 35 % of the
market, without any of them exceeding 4 %, and, in
addition, that 65% of the market consisted of
operators with market shares of less than 1 % (*%).

However, according to official statistics published in
2009, the number of operators in this market never-
theless came to only 876 at the end of 2008 and had
been falling continually since 2001 (48 % reduction in
2008 compared with 2001) (2°). There were 748 mutual
societies, 92 insurance undertakings and 36 provident
societies.

According to a recent analysis by the French competition
authority, the largest market shares in the individual
supplementary health insurance market were held by
Mutuelle Générale de I'Education Nationale — MGEN
(7,7 % market share), the mutual insurance company
Groupama (*%) (6,7 % market share) and the insurance
company Swiss Life (4 % market share) (31).

(*%) 2006 Annual Report of Fonds CMU, http:/[www.cmu.fr/userdocs|
Rapport%202006.pdf, Annex 13 — list of the 100 largest supple-
mentary insurers.

(%) 2008 Annual Report of Fonds CMU of 13.5.2009, p. 33.
(*%) This is not a mutual society covered by the Mutual Society Code,

but a mutual insurance company coming under the Insurance Code.

(®1) See decision No 09-DCC-61 of 4 November 2009 of the French

competition authority concerning acquisitions of exclusive control
of the mutual society Altéis and the mutual society Releya by the
mutual society Prévadies, p. 4.
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(100) Regarding the group supplementary insurance market,
the largest market shares were held by the insurance
undertaking Axa (17,51 % market share), the provident
society group Malakoff-Médéric (8,7 % market share) and
the group AG2R-La Mondiale-Prémalliance (*2) (6,9 %
market share) (33).

(101) Despite requests to that effect to the French authorities,
the Commission is not in possession of more precise
information on the structure of the supplementary
health insurance market, such as that relating to
groupings of mutual societies, mutual associations,
unions of mutual societies and provident societies.
Furthermore, despite being requested to do so by the
Commission, the French authorities were unable to
forward statistics specific to contrats solidaires et
responsables (either at aggregate level or at the level of
each category of market operator). The statistics in the
tables in recitals 102 and 103 therefore refer to the
entire supplementary health insurance market, including
policies which do not fulfil the conditions of eligibility
for the measure notified. A report published by the
French Court of Auditors in 2008 (3%) stresses the
significant statistical deficiencies with regard to supple-
mentary insurance, concerning the number of insured
persons, their distribution between the various categories
of insurer and the various types of policy (individual
policy, optional group policy and compulsory group
policy), and the amount of expenditure refunded by
category of household and income. On the basis of
analyses carried out by the national competition
authority, this market nevertheless appears to be frag-
mented, and even very fragmented, as regards individual
policies (*°), which, however, is only one of the sub-
markets concerned by the first measure notified.

(102) Between 2001 and 2007, this sector developed strongly,
as shown in the table at the end of this recital (*¢). The
aggregate turnover of these undertakings came to EUR
27,4 billion in 2007, up 55,8 % compared with 2001,
i.e. average annual growth of 7.6 %. The turnover for
2008 is thought to exceed EUR 29 billion, up 6 % on
2007 ().

(*?) This group comprises, among others, provident societies, mutual
insurance companies, mutual societies and unions of mutual
societies.

(*%) See the decision cited in footnote 31, p. 5.

(** Survey on the distribution of the funding of sickness expenditure

since 1996 and on the transfers made between compulsory sickness

insurance, supplementary insurance and houscholds, Court of

Auditors, April 2008.

See Bulletin officiel de la concurrence, de la consommation et de la

répression des fraudes n° 7bis of 15 September 2006, p. 2

(publication of the letter from the Minister for the Economy,

Finance and Industry of 9 August 2006 to the boards of

Mutuelle Préviade-Mutouest, concerning concerted action in the

supplementary health insurance sector.

See Senate information report No 385 of 8 June 2008 on the

distribution of financing of sickness insurance since 1996 and

the transfer of charges between compulsory sickness insurance,

supplementary insurance and households, p. 11.

(*’) 2008 annual report of Fonds CMU of 13.5.2009, p. 33.

(35

N

(36

=

(103)

(104)

(105)

(106)

Trend in turnover of supplementary insurers 2001-2007

(billion EUR)
Mutual Provident Insurance Total
societies societies | undertakings
2001 10,6 3,3 3,7 17,6
2007 16,0 4,7 6,7 27,4
2001-2007 | +50,5% | +43,15% | +82,13% | +558%

According to the statistics forwarded by the French
authorities, the breakdown between individual and
group policies is as follows (2004 figures):

Provident Mutual Insurance

societies societies undertakings
Group policies 38 % 33 % 29 %
Individual policies 6% 67 % 27 %
Group + individual 18 % 54 % 28 %
policies

Whereas mutual societies and mutual unions mainly
issue individual policies, provident societies essentially
issue group policies (company or sectoral policies). The
portfolio of insurance undertakings is more balanced.

The population coverage rate has increased significantly,
rising from 84 % in 1996 to 92,8 % in 2006. There are
between 32 million and 38 million beneficiaries under
mutual schemes, 13 million with insurance undertakings
and 11 million in provident societies, to which must be
added over 4 million beneficiaries of the CMU-C fund
(universal sickness cover), which offers supplementary
health cover free of charge to the poorest. This means
that today, 7 % to 8 % of the French population do not
have supplementary cover (3¥).

Aid character of the measure

Under Article 107 TFEU, ‘any aid granted by a Member
State or through State resources in any form whatsoever
which distorts or threatens to distort competition by
favouring certain undertakings or the production of
certain goods shall, in so far as it affects trade between
Member States, be incompatible with the internal
market’.

(*%) idem, p. 13.
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(107) The classification of a measure as State aid therefore (112) Finally, apart from the fact that the insurance sector is

(108)

(109)

(110)

111)

presupposes that the following cumulative conditions
are fulfilled, i.e: 1) the measure in question confers an
advantage, 2) through state resources, 3) this advantage is
selective and 4) the measure in question distorts or
threatens to distort competition and is liable to affect
trade between Member States.

There is no doubt that the exemptions from or
reductions in corporation tax and local business tax
consisting in abolishing or reducing a charge which the
undertakings concerned would normally have to bear
constitute an advantage for their beneficiary (3%). In this
respect, these tax exemptions or reductions therefore
constitute economic advantages.

In the light of the references made by the CTIP to a
possible public service mission, the Commission notes
that the conditions identified in the Altmark (*°) case (to
exclude the classification as aid in certain cases of
services of general economic interest) are not fulfilled
in the present case (see in particular paragraph 144,
the third Altmark condition consisting in absence of
overcompensation). One is therefore indeed in the
presence of an economic advantage.

These advantages are granted by the French State, which,
in so doing, waives the collection of tax revenue. It
therefore confers this advantage through state resources.

The measure is also of a selective nature. The selec-
tiveness results firstly from the restriction of the
measure in question to a single economic sector, ie.
the insurance sector, and secondly from its restriction
within this sector to a particular type of policy (sub-
sector). In this respect, it should first be noted that
corporation tax is a tax whose scope covers all
companies, whatever the sector in which they operate.
An exemption from this tax benefiting the insurance
sector exclusively therefore constitutes a derogation
from the general corporation tax regime which thus
specifically favours certain undertakings. The same
applies to the exemption from local business tax.
Moreover, the exemption in question also favours the
production within the insurance sector of certain
sickness insurance policies, in this case contrats solidaires
et responsables. The measure therefore favours operators
entering into contrats solidaires, to the detriment of
operators issuing ‘traditional’ policies.

(*%) See Court of Justice judgment in Joined Cases C-182/03 and
C-217/03 Forum 187 ASBL [2006] ECR [-5479, paragraph 86
and case law cited.

(*%) Court of Justice judgment in Case C-280/00 Altmark Trans and
Regierungsprésidium Magdeburg [2003] ECR 1-7747.

(113)

(114)

(115)

(116)

(117)

(118)

the subject of trade within the European Union, it should
be recalled that, where a Member State grants aid to an
undertaking, domestic production may for that reason be
maintained or increased with the result that undertakings
established in other Member States have less chance of
penetrating the market in that Member State (*!).

The position of the undertakings concerned will
consequently be strengthened in trade within the
European Union. This measure is therefore liable to
create distortions of competition and to affect trade
within the European Union.

It must therefore be concluded that the first measure
does in fact constitute State aid within the meaning of
Article 107(1) TFEU. France does not challenge this clas-
sification.

Analysis of the compatibility of the measure under
Article 107(2)(a) TFEU

Since the measure notified constitutes State aid, an
analysis must be carried out of its compatibility with
the internal market. The French authorities consider
that the measure in question constitutes compatible
State aid under Article 107(2)(a) TFEU.

Article 107(2)(a) TFEU reads: ‘The following shall be
compatible with the internal market: (a) aid having a
social character, granted to individual consumers,
provided that such aid is granted without discrimination
related to the origin of the products concerned’.

A State aid measure is compatible on the basis of this
provision where the following three conditions are met:

1. the aid must have a social character;

2. it must be granted to individual consumers;

3. it must be granted without discrimination related to
the origin of the product.

It should be pointed out firstly that Article 107(2) TFEU
derogates from the principle of the prohibition of State
aid, as set out in Article 107(1) TFEU, and must therefore
be interpreted restrictively (+?).

(*1) See in particular Court of Justice judgment in Case C-310/99 Italy v

Commission [2002] ECR 1-2289, paragraph 84.

(*?) As regards the restrictive interpretation of Article 107(2) TFEU, see
Court of Justice judgment in Case C-278/00 Greece v Commission
[2000] ECR [-3997, paragraphs 81-82, and Court of First Instance
judgment in Case T-171/02 Regione autonoma della Sardegna v
Commission [2005] ECR 1I-2123, paragraphs 165-166.
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(119) As regards more specifically the application of
Article 107(2)(a) TFEU, it must be pointed out,
however, that the Commission’s decision-making
practice does not rule out the aid being granted to an
intermediary which undertakes to pass it on to individual
consumers (*3), Nevertheless, in such a case, it is
necessary for the mechanism put in place to guarantee
that the aid is effectively passed on to the end consumer.

(120) The Commission considers that the social character (first
condition) of the measure is well established in so far as
the objective is to open up access to supplementary
health insurance to people who have difficulties in
accessing such insurance owing to their age, state of
health or resources. Article 207 of the CGI provides
for criteria of a social nature to be respected by
insurers to qualify for the measure (*¥), These criteria
introduce minimum proportions of certain vulnerable
populations, such as persons on low income or the
elderly, in the insurance portfolio of the undertakings
concerned. The preliminary draft decree forwarded by
the French authorities, which specifies certain terms
and conditions for the gradation of rates according to
the social situation of insured persons (**), confirms the
social character of the measure in favour of vulnerable
populations.

(121) On the other hand, the Commission’s examination of the
measure did not allow the conclusion to be drawn that
the aid in fact benefits individual consumers (second
condition).

(122) According to the French authorities, the aid granted to
insurers will indirectly benefit individual consumers. The
strong competition in the supplementary health
insurance market ensures that the aid received is passed
on by insurers to consumers in the amount of premiums
set.

(123) In this respect, it should be noted that the tax exemption
of sickness insurance policies (contrats solidaires) applied
by France has been considered by the Commission to be
aid compatible under Article 107(2)(a) TFEU (*¢). There
was in fact no doubt in this case that the tax exemption
first and foremost benefited individual consumers who in
fact had to pay the tax. The amount of the tax

(*) See Commission Decision of 30 May 2007, France, Supplementary
social protection for civil servants, N 911/2006, recitals 34-36.

(*4) See description of these criteria in recital 20 of this Decision.

(*) According to the draft Decree, at least 75 % of eligible policies must
provide for: (1) either continuation free of charge and at least at the
rate of social security, of all the cover provided for by the policy for
the insured person and, where appropriate, for dependants, for 6
months from the time the insured person loses his job, the confir-
mation of his invalidity or the date of his death; (2) or the payment
by the undertaking for 1 year of 30 % of the contributions of
insured persons who lose their job, of apprentices under 26 years
of age and persons in a situation of partial or total dependence.

(*6) See Commission Decision of 2 June 2004, cited in footnote 7.

N

(124)

(125)

(126)

(127)

(128)

constituted a component of the premium and the tax
exemption in favour of contrats solidaires reduced the
amount of the premium accordingly.

In the present case, the aid is granted, not through an
indirect tax exemption proportional to the amount of the
premium payable by insured persons, but through an
exemption from corporation tax which is calculated on
the basis of the profits made by the insurer from all
insured persons who have taken out contrats solidaires et
responsables.

The actual passing on of the exemption from corporation
tax to the end consumer is uncertain to say the least.
Firstly, the Commission is not in possession of any
information enabling it to establish that the corporation
tax (and the exemption from such tax) is in fact passed
on to individual consumers in the market concerned.
Moreover, a recent report by the French Court of
Auditors showed the existence of very significant
increases in profit margins in the health insurance
sector in recent years (from 12 % in 2003 to 23 % in
2007) (V). In this context of a significant increase in
profit margins, it can hardly be concluded that a
market mechanism exists guaranteeing that the
exemption from corporation tax is in fact passed on to
end consumers.

The CTIP points out that part of profits must be allocated
to the constitution of reserves in order to comply with
solvency requirements and that it is therefore perfectly
natural for at least part of the advantage to serve to
cover, in whole or in part, the increase each year in
the solvency requirement. This argument tends to show
that the measure will give rise to an increase in profits
for insurers rather than a reduction in the price of
covering the risks concerned for consumers.

Finally, the Commission’s assessment is by no means
called into question by France’s argument that supple-
mentary health insurance policies are a product which
secures loyalty for insurers, which are encouraged to
practise an attractive rates policy. It should be recalled
that Article 107(2)(a) TFEU requires that the advantage
be in fact passed on to individual consumers.
Consequently, the existence of a mere incentive to pass
on part of the advantage to end consumers cannot satisfy
the requirement of an actual passing on of this
advantage.

The Commission therefore considers that the measure
does not guarantee that the advantage is in fact passed
on to individual consumers, as required by
Article 107(2)(a) TFEU.

(*) Survey on the distribution of funding of sickness expenditure since

1996 and on the transfers made between compulsory sickness
insurance, supplementary insurance and households, Court of
Auditors, April 2008.
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(129) The Commission’s examination also concludes that there percentage, whereas insurance undertakings with a

(130

(131)

is non-compliance with the condition concerning the
absence of discrimination related to the origin of the
product (third condition). For this to be the case,
consumers would have to benefit from the aid irre-
spective of the economic operator supplying the
product or service capable of fulfilling the social
objective referred to by the Member State concerned
and there would have to be no barrier to entry for
insurers established in the European Union (*9).
However, besides the conditions relating to the type of
policy eligible, companies wishing to benefit from the
measure must respect the thresholds of a minimum
number (120 000/150 000) or proportion (80 %/90 %)
of contrats solidaires et responsables in their supplementary
health insurance policy portfolio.

The French authorities consider that these thresholds
constitute an incentive to develop this type of policy
on a massive scale through the mutualisation of the
‘bad risk’ characterised by the age or level of financial
resources of the insured person in their portfolio and are
also necessary to prevent the tax advantage from relating
to too low a fraction of the business of the undertakings
and in this way to attain the objectives of solidarity and
mutualisation. Pursuit of the social objective of the
measure can be ensured only by a mechanism
requiring insurers to hold in their sickness insurance
policy portfolio a minimum number or a significant
proportion of contrats solidaires et responsables. In the
absence of this threshold mechanism, no provision
would have allowed an increase to be ensured in the
rate of cover of the populations currently not covered
and the tax exemptions would be reflected simply in a
windfall for insurers. The threshold reflected as a
percentage allowed small undertakings operating almost
exclusively in these policies to benefit from the measure
without reaching a purely quantitative threshold, whereas
the thresholds in absolute terms allowed undertakings
offering a significant number of this type of policy
(without it being exclusive) to benefit from the measure.

The Commission notes firstly that no precise information
could be supplied by the French authorities concerning
the current breakdown of contrats solidaires et responsables
among the various market operators or concerning the
number and proportion of these policies in their port-
folios. According to the Commission’s analysis, it never-
theless emerges that mutual societies and unions of
mutual societies are legally bound to offer only contrats
solidaires (*°). In practice, it also appears that provident
societies are subject to the same obligation. Mutual
societies and provident societies should therefore always
fulfil the condition of the threshold expressed as a

(*%) See the Commission guidelines on application of Articles 92 and
93 of the EC Treaty and Article 61 of the EEA Agreement to State
aids in the aviation sector, O] C 350, 10.12.1994, p. 11.

(*) Mutual Society Code, Article L112-1, second subparagraph.

(132)

(133)

(134)

(135)

(136)

limited presence in the market for contrats solidaires and
wishing to invest in it could have difficulties in meeting
the threshold conditions (either in terms of proportion or
in absolute terms) and therefore in benefiting from the
tax exemptions. This would be the case more specifically
for insurance undertakings with a large existing portfolio
of ‘traditional’ supplementary health policies which do
not meet the conditions for being considered contrats
solidaires.

In this context, the thresholds would not therefore lead
to an equivalent effort, whoever the insurer, and would
not have the effect of an incentive for insurers already
meeting the threshold criteria (in particular mutual
societies, unions of mutual societies and provident
societies). Contrary to France’s assertions, the intro-
duction of the thresholds is therefore unlikely to avoid
a possible windfall effect.

In the Commission’s view, these thresholds will quite
simply have the effect of causing discrimination related
to the origin of the product. In this way, the thresholds
seem likely to exclude a number of insurers from bene-
fiting from the exemption, even if they were to offer the
contrats solidaires et responsables that the French authorities
wish to promote. The existence of these thresholds could
also place at an advantage undertakings already present
in the market and constitute a barrier to entry to the
relevant market for certain operators which could not or
which feared that they might not be able to meet them.

Finally, it is likely that the amount of aid will vary from
one insurer to another depending on the profits made
from the operations concerned, and this would not
comply with the requirement that consumers must
benefit from the aid in question irrespective of the
economic operator supplying the product or service
capable of fulfilling the social objective invoked by the
Member State concerned (°°).

It therefore has to be concluded that the aid scheme
notified by France to promote the development of
contrats solidaires et responsables is not compatible with
the internal market on the basis of Article 107(2)(a)
TFEU.

Analysis of the compatibility of the measure under other
provisions of Article 107 TFEU

Although France does not explicitly invoke any other
provision relating to the compatibility of the State aid,
it must be noted that none of the conditions for
compatibility provided for in Article 107(2) and (3)
TFEU apply to the case in point.

(*%) See Court of First Instance judgment in Joined Cases T-116/01 and

T-118/01 P&O European Ferries [2003] ECR 11-2957, paragraph 163.



L 143/30 Official Journal of the European Union 31.5.2011
(137) As regards the provisions of Article 107(2) TFEU, other (142) Article 106(2) TFEU provides that undertakings entrusted

(138)

(139)

(140)

(141)

than point (a), it must be noted that the conditions for
compatibility provided for in points (b) and (c) obviously
do not apply to the case in point.

Under Article 107(3)(c) TFEU, aid to facilitate the devel-
opment of certain economic activities or of certain
economic areas, where such aid does not adversely
affect trading conditions to an extent contrary to the
common interest, may be considered compatible.

According to the FNMF, the aid is intended to facilitate
the development of supplementary health cover which
respects the characteristics of solidarity and sense of
responsibility under conditions which do not adversely
affect trading conditions to an extent contrary to the
common interest. Nevertheless, in spite of its requests,
the Commission has not obtained any data from the
French authorities allowing support to be given to the
applicability of the condition for compatibility mentioned
in the previous recital or concerning the effect of the
existing tax measures on the distribution of contrats soli-
daires et responsables, or concerning the relationship
between the additional advantage envisaged and the addi-
tional costs or requirements associated with the
management of this type of policy. The Commission is
therefore unable to ascertain the necessity and propor-
tionality of the new exemptions envisaged to achieve the
objective described. In any case, it must be noted that the
exemption from corporation tax is not linked to carrying
out investments or creating jobs or specific projects. It
therefore constitutes a continuous reduction in charges
which constitutes operating aid which, according to
established practice, is not liable to be declared
compatible under Article 107(3) TFEU.

Finally, no other condition for compatibility provided for
in Article 107(3) TFEU was invoked by France.

Existence of a service of general economic interest compatible on
the basis of Article 106(2) TFEU

According to the CTIP, measures based on conventions
and collective agreements, like the measure in question,
have the objective of remedying the deficiencies of social
security. The Commission observes that the CTIP does
not explicitly invoke the existence of a service of general
economic interest and France, whose duty it would be to
establish that the aid in question is compatible with the
Treaty, does not invoke Article 106(2) TFEU. Under these
circumstances, the Commission is unable to assess the
compatibility of the aid in question in the light of
Article 106(2) TFEU. Furthermore, the Commission
makes the following comments.

(143)

(144)

(145)

(1406)

with the operation of services of general economic
interest or having the character of a revenue-producing
monopoly are subject to the rules contained in the
Treaties, in particular to the rules on competition, in so
far as the application of such rules does not obstruct the
performance, in law or in fact, of the particular tasks
assigned to them. The development of trade must not
be affected to such an extent as would be contrary to the
interests of the Union.

It follows from the case law of the Court of Justice that,
with the exception of the sectors in which this question
has already been regulated by the European Union,
Member States have a wide-ranging discretion regarding
the nature of the services which may be classified as
being of general economic interest. However, even
supposing that in the present case a service of general
economic interest is concerned (which has not been
argued by France), it has to be verified that, for the
purposes of Article 106(2) TFEU, the compensation
paid to the undertakings assigned a public service
mission does not exceed the costs of providing the
public service, taking account of the income relating to
it and a reasonable profit for the performance of these
obligations.

In this respect, if suffices to point out that the tax
measure in question does not contain any mechanism
allowing overcompensation to be ruled out in relation
to the costs of the burden incurred by the operators
concerned. It must be noted in fact that the amount of
aid in question (tax exemptions regarding the operations
concerned) is in no way linked to the additional costs
borne by insurers. It is not linked either to the premiums
paid by insured persons or to the number of policies.

In this context, the Commission concludes that in any
case the measure concerned could not be declared
compatible with the internal market on the basis of
Article 106(2) TFEU.

VIIL.2. Tax deduction for equalisation provisions
relating to certain supplementary group insurance
policies

Description of the personal protection market in France

The ‘personal protection’ market groups together the
operations designed to prevent and cover the risk of
death, risks relating to personal physical injury or
associated with maternity or risks of incapacity for
work or invalidity or risk of unemployment (°!), as a
supplement to the statutory social security system.

(°1) Article 1 of Law No 89-1009 of 31 December 1989 enhancing the

cover offered to insured persons against certain risks.
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(147) Personal protection cover allows: (152) According to the estimates communicated by the French
authorities for 2005, the personal protection market
accounted for annual turnover of EUR 20 billion
. - o (group and individual policies). Insurance undertakings
— access to med1cal’ care to be facilitated by prov1d1r}g accounted for the bulk of this market with 71 % of the
supplementa.ry relmbursement Of, health expenses in premium income, whilst provident societies and mutual
the case of illness, maternity, accident, etc. societies accounted for 21 % and 8 % of the market
respectively. It must nevertheless be pointed out that
these last figures relate to all categories of policies in
— total or partial maintenance of salary in case of work this  sector: individual ~policy, group policy ~with
absence, invalidity or incapacity, optional affiliation and group policy with compulsory
affiliation.
— guaranteeing of capital and annuities for the spouse
and children in the event of the death of the insured
person, (153) Moreover, the French authorities consider that the occu-
pational designation market (°3) providing cover for
death, incapacity and invalidity exceeds EUR 4 billion
— a financial supplement to be provided for in case of and covers almost all personal protection operations
dependence. undertaken by provident societies (EUR 4,2 billion) and
part of the group policies of insurance undertakings and
mutual societies. However, no precise figures were
. . . . communicated concerning the share of the latter in the
(148) Three categories of undertakmg are present in this designation market.
market: companies subject to the Insurance Code
(insurance undertakings, mutual insurance companies
and subsidiaries of banks), mutual societies subject to
the Mutual Society Code, and provident societies
subject to the Social Security Code.
Aid character of the measure
(154) Although France accepted the classification as State aid of
(149) Personal protection insurance may be taken out either as the measure in its notification, it subsequently pointed
a group policy, by subscribing to a group policy through out that at least part of the scheme should not be
the employer, an occupational or inter-occupational considered aid within the meaning of Article 107(1)
sector, or in an individual capacity by approaching an TFEU on account of the specific characteristics of desig-
insurance undertaking or mutual society directly. nation policies (strong constraints in terms of rates, risk
selection and management) which made these policies
particularly sensitive to the risks of shifts in loss
. expectancy compared with original estimates and
(150) Nowadays, a very large ma}onty of employe§§ are therefore fully justified a particularly prudent allocation
covered ]?y a group personal protection policy. Affiliation scheme and therefore a higher tax deductibility of allo-
can be either obligatory or optional. cations to provisions without this giving rise to the
existence of an advantage.
(151) A group personal protection scheme involves a triangular
relationship:
(155) France therefore considers that part of the tax deduction
— the employer enters into a commitment to the of thg allocations‘ under adapted and strengthened
employees and, in this capacity, takes out an con.dmons, extf,n(.ilng. beyo'nd the tax  regime under
insurance policy (°3), ordma:lry.lav&.r existing in Article 39 quinquies GB of the
CGI, is justified at regulatory and prudential level and
does not constitute an advantage.
— the insurer covers the risk, in exchange for collection
of premiums,
(156) 1t is therefore appropriate to examine first of all whether

— the employees are the beneficiaries.

(°») From the time that the employer contributes to the premiums (in
whole or in part), all the employees concerned must be affiliated to
the personal protection policy put in place in the undertaking or
occupational sector.

the measure gives rise to the existence of an advantage
for the insurers concerned.

(*®) At the end of 2006, there were over 100 collective agreements

providing employees with cover for death, incapacity and invalidity
and designating a provident society.
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(157) Article 39(1)(5) of the above-mentioned Code provides economic climate but also by greater mutualisation)

(158)

(159)

(160)

(161)

for the deductibility of ‘provisions constituted with a
view to offsetting losses or clearly specified charges
which events in progress render probable, provided that
they were in fact recorded in the accounts for the
financial year. The Code provides in certain cases for
flat-rate deductibility for certain types of operation.
This is more particularly the case in the field of
insurance and reinsurance for which Articles 39
quinquies G to 39 quinquies GD of the Code lay down
specific rules for the deductibility of provisions in order
to take account of the specific characteristics of the
insurance sector, the principal activity of which consists
precisely in covering risks. To determine whether any
advantage exists, it is therefore appropriate to verify
whether the operations covered by the measure do in
fact entail loses or additional charges within the
meaning of Article 39(1)(5) of the above-mentioned
Code to the extent provided for by Article 39
quinquies GD.

First of all, it is appropriate to accept the principle that
the nature and intensity of the risks of loss in the supple-
mentary insurance sector providing cover for death, inca-
pacity and invalidity are liable to vary according to
the types of population covered and the terms and
conditions of cover (individual/group  policies,
optional/compulsory).

The policies arising from company agreements, including
the designation policies arising from such agreements,
relate to a limited population. They entail a ‘specific
risk (risk of loss in the undertaking concerned) without
always offering the possibility of mutualisation within a
large population. The group policies covering a sector
(economic activity) concern a wider population and
therefore a priori entail greater mutualisation. For this
latter type of policy, there would nevertheless seem to
be a strong correlation between loss expectancy and the
periods of crisis which may affect an entire economic
sector. According to the CTIP, the periods of crisis
would amplify the volatility of losses at sector level.

As regards designation group policies resulting from a
company agreement, the Commission considers that
there is no reason to think that the nature and
intensity (and consequently the fluctuation) of the risk
of loss is significantly different from the situation in
which this same type of policy is concluded outside
joint negotiations between trade unions and employers
(and therefore outside the designation process).

Moreover, in the absence of precise information on the
frequency of losses in this sector, it cannot be concluded
that the fluctuations in risks specific to sector designation
policies (policies characterised by greater sensitivity to the

(162)

(163)

(164)

(165)

(166)

would be of a greater order of magnitude than the
same risks relating to company policies (policies char-
acterised by a specific risk and by lesser mutualisation).

In addition, should the constraints of the designation
invoked by France in fact have the effect of leading to
supplementary pressure at the level of the premiums
received by insurers, it has to be noted that this is a
circumstance which could affect income and not the
expenditure from losses. This type of risk (loss of
income) is not therefore covered by Article 39(1)(5) of
the CGI and is not therefore eligible to benefit from
allocations to the deductible provisions.

No difference in risk has therefore been established
between policies with designation clause and group
policies within companies covering the same risks.
Consequently, the supplementary tax deductibility
provided for in Article 39 quinquies GD has the effect
of reducing or abolishing a corporation tax charge which
the undertakings concerned should normally have to pay.
In this capacity, the supplementary deduction therefore
constitutes an economic advantage.

In the light of the references made by France and the
CTIP to a possible public service mission, the
Commission notes that the conditions identified in the
Altmark case (to exclude classification as aid in certain
cases of services of general economic interest) are not
met in the present case (see in particular recital 189 —
the third condition of the Altmark case law is in fact the
absence of overcompensation). This is therefore
undoubtedly an economic advantage.

The advantages under the measure are granted by the
French State, which, in so doing, waives the collection
of tax revenue. It therefore grants this advantage through
state resources.

For the reasons already set out with regard to the first
measure, the second measure is also selective in
character. The selectiveness results firstly from the
restriction of the measure in question to a single
economic sector, i.e. the insurance sector, and secondly
from its restriction within this sector to a specific type of
policy (sub-sector). The measure benefits certain under-
takings of the insurance sector which conclude group
policies covering the risks of death and physical injury
in the context of the procedure of designation by the
social partners. The measure does not therefore apply
to policies covering the same risks outside the desig-
nation procedure. It is also appropriate to note that the
measure does not apply to reinsurance undertakings
exposed to the same type of risk.
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(167) It is nevertheless appropriate to verify whether this selec- that populations of employees on low incomes will opt

(168)

(169)

(170)

171)

tiveness is not justified by the nature and logic of the
reference tax system. Although, in respect of the
deduction of provisions, the CGI provides for flat-rate
deductibility for certain types of provisions, it has to
be noted that, for the reasons set out above (see
recitals 156 to 163), deductibility exceeding the
amount provided for in Article 39 quinquies GB is not
justified by the logic of the system which provides for
provisioning up to the losses or charges which events in
progress render probable.

Finally, apart from the fact that the insurance sector is
the subject of trade within the European Union, it should
be recalled that, where a Member State grants aid to an
undertaking, domestic production may for that reason be
maintained or increased with the result that undertakings
established in other Member States have less chance of
penetrating the market in that Member State. The
position of the undertakings concerned will be
strengthened in trade within the European Union. It
should also be added that the obligatory nature of desig-
nation policies reinforces the distortion of competition.
This measure is therefore likely to create distortions of
competition and to affect trade within the European
Union.

It must therefore be concluded that the second measure
does in fact constitute aid within the meaning of
Article 107(1) TFEU, in so far as it provides for a level
of deductibility in excess of that provided for in
Article 39 quinquies GB of the CGI.

Analysis  of the compatibility of the under

Atticle 107(2)(a) TFEU

measure

Since the measure constitutes State aid, an analysis must
be carried out of its compatibility with the internal
market. The French authorities consider that the
measure in question constitutes compatible State aid
under Article 107(2)(a) TFEU.

The Commission considers first of all that the social
character (first condition) of the measure is established
in so far as, as invoked by the French authorities, the
operations managed under a designation clause aim to
promote the widest possible cover of employees against
risks for which social security cover is weak (death, inca-
pacity, invalidity). The social character is defined by the
considerable mutualisation between generations and
between categories of employees, the single premium
(no discrimination according to age, sex, state of
health), and the implementation of measures of a social
nature (rights free of charge in the case of unem-
ployment, for dependent children, etc.). In an optional
and purely individual framework, it is also to be expected

172)

173)

(174)

(175)

not to subscribe to cover for serious, but exceptional,
risks.

In its decision to initiate the procedure, the Commission
considered that the social character of the measure was
not clearly established at the time the insurance policies
are taken out (before the occurrence of the serious events
referred to). It nevertheless has to be noted, as France
points out, that the allocation of aid before the risk
materialises, through an insurance covering the risks in
question, is in fact the only means of achieving the social
objective pursued.

On the other hand, for the reasons already set out when
examining the first measure, the Commission’s exam-
ination of the measure has not allowed it to be estab-
lished that the aid would ensure that the advantage is
effectively passed on to individual consumers (second
condition). The supplementary deductibility of the equal-
isation provisions has the effect of reducing or abolishing
the corporation tax burden and therefore has an effect
equivalent to the exemption scheme specific to the first
measure.

As regards the argument invoked by the Commission in
its decision to initiate the procedure that the possible
passing on of the advantage granted to insurers should
be able to benefit not only insured persons/employees,
but also employers (who contribute to the payment of
part of the premiums), France and the CTIP consider that
the employer’s contribution to financing contractual
supplementary social protection schemes constitutes
remuneration for employees and an advantage for the
latter. The Commission is nevertheless of the opinion
that, even if the financing of a cover scheme in favour
of employees by the employer is in fact an advantage for
the employees, it is undeniable that any reduction in
premiums will also constitute a reduction in the
charges payable by the employer and therefore an
advantage for him.

As regards the existence of possible discrimination
related to the origin of the products (third condition),
the Commission confirms its assessment that the high
degree of concentration between provident societies,
which currently characterises activities relating to desig-
nation policies, is reflected in de facto discrimination in
favour of these institutions. Although France has not
been able to supply precise information concerning the
breakdown of the designation market between the
various market operators, the Commission observes
that, on the basis of the information in its possession,
the vast majority of designation policies are currently
managed by provident societies.
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(176) Although, as the French authorities state, the insurer of an objective in favour of public health, combating

(177)

(178)

(179)

(180)

(181)

designated by the social partners is chosen solely by
the latter, it has to be noted that no legal provision
obliges the social partners to invite competing bids
from all market operators when designating the under-
taking. The FFSA maintains, without being contradicted
in this respect by the French authorities, that the social
partners prefer to opt for the constitution of a provident
society which they can subsequently manage.

Although it follows from the Albany judgment cited
above that agreements concluded under collective
bargaining between the social partners and pursuing
social objectives do not come under Article 101(1)
TFEU on the prohibition of agreements, decisions and
concerted practices, it has to be noted that this case
law in no way implies, as indicated above, that aid
granted to an insurer under a designation procedure is
compatible with Article 107(2)(a) TFEU.

Insurers other than provident societies, and especially
insurance undertakings operating in the market for
group personal protection at company level, are
therefore liable to be the subject of discrimination on
account of the absence of obligation for the social
partners to issue invitations to tender with the aim of
allowing any market operator interested to submit a bid
to cover the benefits agreed between the social partners
and to be chosen on account of the superior quality of
its services andfor their lower price. By way of
comparison, some French supplementary health
insurance schemes provide for a mechanism for the
selection of the insurer(s) on the basis of a transparent
tendering procedure (°4).

It must therefore be concluded that two of the three
conditions for compatibility are not met and that the
aid scheme notified by France to promote designation
policies in the field of personal protection are not
compatible with the internal market on the basis of
Article 107(2)(a) TFEU.

Analysis of the compatibility of the measure under other
provisions of Article 107(2) and (3) TFEU

The  compatibility  criteria  provided for in
Article 107(2)(b) and () TFEU are obviously not
applicable to the present case.

Regarding the compatibility of the measure on the basis
of Article 107(3)(c) TFEU, France states that the estab-
lished social objective of the measure proves the
importance for the future of developing the personal
protection market. This development is said to be part

(*% See Commission Decision of 30 May 2007, N 911/2006, France,
Supplementary social protection for civil servants, recitals 39 et seq.

(182)

(183)

(184)

(185)

insecurity, economic and social cohesion, the devel-
opment of social dialogue, and the protection of
workers, which are European Union objectives in the
common interest. The Commission nevertheless
considers that the need for and proportionality of the
measure have not been proven. As it has already stated
in its examination of the existence of an advantage, the
Commission is of the opinion that there is nothing to
justify the exclusion from the benefit of the measure for
group policies at company level covering the same risks
but not concluded under designation. The measure is
therefore disproportionate in so far as it does not
include policies outside designation. Moreover, it should
be noted, as the Commission has already done for the
first measure, that the measure constitutes a continuous
reduction in charges which constitutes operating aid
which is not, according to established practice, capable
of being declared compatible under Article 107(3) TFEU.

Finally, no other condition for compatibility provided for
Article 107(3) TFEU was invoked by France.

Existence of a service of general economic interest compatible
under Article 106(2) TFEU

According to France and the CTIP, the supplementary
insurance benefits in the field of personal protection
under the designation procedure can be considered as
constituting a service of general economic interest
within the meaning of Article 106(2) TFEU, in particular
where affiliation to the benefit scheme is compulsory and
its management is undertaken under a joint framework.
The CTIP also refers to the judgment of the Court of
Justice in Albany (*°), stating that contractual social
protection schemes with compulsory affiliation fulfil a
mission of general economic interest.

Under this provision, undertakings entrusted with the
operation of services of general economic interest or
having the character of a revenue-producing monopoly
are subject to the rules contained in the Treaties, in
particular to the rules on competition, in so far as the
application of such rules does not obstruct the
performance, in law or in fact, of the particular tasks
assigned to them. Furthermore, the development of
trade must not be affected to such an extent as would
be contrary to the interests of the Union.

Therefore, as already pointed out in the context of the
examination of the first measure (>¢), Member States have
wide discretion regarding the nature of services capable
of being classified as being of general economic interest.

(>°) Case C-67/96 Albany International BV v Stichting Bedrijfspensioenfonds

Textielindustrie, cited in footnote 22 above.
(°%) See recital 143 of this Decision.
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(186) The Commission also observes that, in the Albany case
cited above, the Court concludes that the allocation of an
exclusive right to manage a supplementary pension
scheme in a specific sector can be considered a service
of general economic interest, stressing the importance of
the social function allotted to supplementary pensions.

(187) In this context, it is not ruled out that services provided
by insurers in the context of designation by the social
partners can be considered a service of general economic
interest in so far as the agreement between the social
partners in the context of designation is made obligatory
for all undertakings in the sector concerned (or the
undertaking concerned) and covers risks which are not
covered or are insufficiently covered by the public social
security system. However, as already mentioned
in connection with the examination of the first
measure (*), the financial measures supporting such a
mechanism must be limited to that which is necessary
to offset the additional costs for insurers arising from the
public service obligations.

(188) The Community framework for State aid in the form of
public service compensation (%) defines the conditions
under which the Commission considers such compen-
sation to be compatible under Article 106(2) TFEU. In
particular, the compensation paid may not exceed the
costs of providing the public service, taking into
account the revenue relating to it and a reasonable
profit for performing these obligations.

(189) In this respect, it must nevertheless be noted that the tax
saving resulting from the supplementary deductibility of
allocations to the equalisation provisions does not fulfil
this condition. It is not possible to establish any link at
all between the amount of the tax saving and the costs
relating to providing the public service.

(190) In its letter dated 31 October 2008, France accepts that
the amount of compensation (tax saving) for the service
of general economic interest does not comply with the
conditions laid down by the Community framework.
Nevertheless, it considers that these conditions are not
suited to the particularities of the operations concerned.
According to France, the mechanism of tax deductibility
is better suited and more flexible than a subsidy on the
basis of a precise evaluation of the supplementary costs
arising from management of the service.

(191) The Commission is nevertheless of the opinion that the
criteria established by the Community framework must
be strictly complied with as they enable the necessary
equilibrium to be ensured between, on the one hand,
the smooth operation of services of general economic

(°7) See recital 143 of this Decision.
(%) OJ C 297, 29.11.2005, p. 4.

interest and, on the other, the absence of development of
trade to an extent contrary to the interests of the
European Union.

(192) The Commission is therefore of the opinion that the
conditions of Article 106(2) TFEU, as developed in the
Community framework, are not respected and that
accordingly the measure cannot be declared compatible
with the internal market on the basis of that provision.

IX. CONCLUSION

(193) The Commission notes that the aid schemes notified by
France to promote the development of contrats solidaires et
responsables, as well as group personal protection policies,
constitute State aid within the meaning of Article 107(1)
TFEU. It also finds that, despite the established social
objective of the aid schemes concerned, the terms and
conditions of their implementation prevent the fulfilment
of all the conditions provided for in Article 107(2) and
(3) or in Article 106(2) TFEU. The two aid schemes must
therefore be considered incompatible with the internal
market,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The aid schemes which France plans to implement to promote,
firstly, the development of certain sickness insurance policies
(‘contrats solidaires et responsables) and, secondly, the development
of supplementary group insurance policies providing cover for
death, incapacity and invalidity, in application of Articles 207,
paragraph 2, 1461, 1° and 39 quinquies GD of the General Tax
Code, constitute State aid which is incompatible with the
internal market.

For this reason, these aid schemes may not be implemented.

Article 2

France shall inform the Commission, within 2 months of notifi-
cation of this Decision, of the measures taken to comply with it.

Article 3

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 26 January 2011.

For the Commission
Joaquin ALMUNIA
Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 27 May 2011

authorising the placing on the market of Chromium Picolinate as a novel food ingredient under
Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council

(notified under document C(2011) 3586)

(Only the English text is authentic)
(2011/320/EU)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Regulation (EC) No 258/97 of the European
Parliament and of the Council of 27 January 1997 concerning
novel foods and novel food ingredients ('), and in particular
Article 7 thereof,

Whereas:

(1)  On 6 April 2009 the company Cantox Health Sciences
International, on behalf of Nutrition 21, made a request
to the competent authorities of Ireland to place
Chromium Picolinate on the market as a novel food
ingredient.

(2)  On 24 April 2009 the competent food assessment body
of Ireland issued its initial assessment report. In that
report it came to the conclusion that an additional
assessment was required.

(3)  The Commission informed all Member States about the
request on 30 April 2009. The European Food Safety
Authority (EFSA) was requested to carry out the
assessment on 12 August 2009.

(49 On 10 November 2010 following a request from the
Commission, EFSA adopted an opinion () on the safety
of Chromium Picolinate as a source of chromium added
for nutritional purposes to foods for the general popu-
lation and to foods for particular nutritional uses. In the
opinion EFSA concluded that Chromium Picolinate is not
of safety concern provided the amount of total
chromium does not exceed 250 pg per day, the value
established by the World Health Organisation for supple-
mental intake of chromium that should not be exceeded.

(5)  Commission Regulation (EC) No 953/2009 of
13 October 2009 on substances that may be added for
specific nutritional purposes in foods for particular nutri-

() OJ L 43, 14.2.1997, p. 1.
() EFSA Journal 2010; 8(12): 1883.

tional uses (*) andfor Regulation (EC) No 1925/2006 of
the European Parliament and of the Council of
20 December 2006 on the addition of vitamins and
minerals and of certain other substances to foods (¥) lay
down specific provisions for the use of vitamins, minerals
and other substances in food. The use of Chromium
Picolinate should be authorised without prejudice to the
requirements of this legislation.

(6)  The measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing
Committee on the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS DECISION:
Article 1

Chromium Picolinate as a source of chromium as specified in
the Annex may be placed on the market in the Union as a
novel food ingredient to be used in food without prejudice to
the specific provisions of Regulation (EC) No 953/2009 and/or
Regulation (EC) No 1925/2006.

Article 2

The designation of the novel food ingredient authorised by this
Decision on the labelling of the foodstuff containing it shall be
‘Chromium Picolinate’.

Article 3

This Decision is addressed to Nutrition 21, Inc., 4 Manhat-
tanville Road, Purchase, New York 10577, USA.

Done at Brussels, 27 May 2011.

For the Commission
John DALLI
Member of the Commission

() OJ L 269, 14.10.2009, p. 9.
() O] L 404, 30.12.2006, p. 26.
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ANNEX

SPECIFICATIONS OF CHROMIUM PICOLINATE

Description:

Chromium Picolinate is a reddish free-flowing powder, slightly soluble in water at pH 7. The salt is also soluble in polar
organic solvents.

The chemical name of Chromium Picolinate is tris(2pyridinecarboxylato-N,0)chromium(IIl) or 2-pyridinecarboxylic acid
chromium(Ill) salt.

CAS No: 14639-25-9
Chemical Formula: Cr(C4H,NO,)3

Structural Formula:

o)
| X O I A
N . E ’_,N =
L
oo 1O
N
7 °
=

Chemical characteristics of Chromium Picolinate

Chromium Picolinate more than 95 %
Chromium (III) 12-13 %
Chromium (VI) not detected
Water not more than 4 %
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION
of 27 May 2011

establishing, pursuant to Directive 2006/7/EC of the European Parliament and of the Council, a
symbol for information to the public on bathing water classification and any bathing prohibition or
advice against bathing

(2011/321/EU)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to Directive 2006/7/EC of the European
Parliament and of the Council of 15 February 2006 concerning
the management of bathing water quality and repealing
Directive 76/160[EEC (!), and in particular point (a) of
Article 15(1) thereof,

Whereas:

(1)  Article 12(1)(a) of Directive 2006/7[EC provides for an
obligation to inform the public on the current bathing
water classification and any bathing prohibition or advice
against bathing by means of a clear and simple sign or
symbol.

() The measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Committee estab-
lished by Article 16(1) of Directive 2006/7[EC,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

For the purpose of actively disseminating and promptly making
available the information on bathing water classification and on

() O L 64, 4.3.2006, p. 37.

any bathing prohibition or advice against bathing referred to in
Article 12(1)(a) of Directive 2006/7[EC, the following symbols
are hereby established:

1. Symbols for informing on bathing prohibition or advice
against bathing are set out in Part 1 of the Annex to this
Decision.

2. Symbols for informing on bathing water classification are set
out in Part 2 of the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the first day following its
publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 27 May 2011.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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ANNEX

PART 1

Symbols for informing on bathing prohibition or advice against bathing

Advice
against bathing

Bathing prohibited

PART 2

Symbols for informing on bathing water classification

* * * Excellent
bathing water quality
'* '* * Excellent

>@ * ok Good
e S * Sufficient

— Poor

KK | b
bathing water quality

* * * Excellent
* * Good
* Sufficient

s— Poor

Y
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*

Sufficient
bathing water quality

* * -* Excellent

2

> @ S Hk  Good
e * Sufficient
e Poor
Poor

bathing water quality

* * * Excellent
* * Good
* Sufficient

Poor
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COMMISSION DECISION

of 27 May 2011

amending Annexes I and II to Decision 2009/861/EC on transitional measures under Regulation
(EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council as regards the processing of non-
compliant raw milk in certain milk processing establishments in Bulgaria

(notified under document C(2011) 3647)

(Text with EEA relevance)

(2011/322/EV)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European

Union,

Having regard to Regulation (EC) No 853/2004 of the European
Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down
specific hygiene rules for food of animal origin ('), and in
particular the first paragraph of Article 9 thereof,

Whereas:

1

()

)

Regulation (EC) No 853/2004 lays down specific rules
on the hygiene of food of animal origin for food
business operators. Those rules include hygiene
requirements for raw milk and dairy products.

Commission Decision 2009/861/EC () provides for
certain derogations from the requirements set out in
subchapters 1I and III of Chapter I of Section IX of
Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 for the
milk processing establishments in Bulgaria listed in that
Decision. That Decision is to apply from 1 January 2010
to 31 December 2011.

Accordingly, certain milk processing establishments listed
in Annex I to Decision 2009/861/EC may, by way of
derogation from the relevant provisions of Regulation
(EC) No 853/2004, process compliant and non-
compliant milk provided that the processing of
compliant and non-compliant milk is carried out on
separate production lines. In addition, certain milk
processing establishments listed in Annex II to that
Decision may process non-compliant milk without
separate production lines.

Bulgaria sent the Commission a revised and updated list
of those milk processing establishments on 24 November
2010.

In the new list, establishment number 7 of Annex I to
Decision 2009/861/EC (BG 0812009 ‘Serdika — 90
AD) has been removed from the list and authorised to
place dairy products on the intra-Community market

139, 30.4.2004, p. 55.

oJ L
0] L 314, 1.12.2009, p. 83.

because in compliance with the requirements laid down
in Chapter I of Section IX of Annex III to Regulation (EC)
No 853/2004.

Moreover, establishments number 14 of Annex II to
Decision 2009/861/EC (BG 1312002 ‘Milk Grup’
EOOD), number 25 (BG 1612020 ET ‘Bor -Chvor)
number 70 (BG 2412041 Mlechen svyat 2003’ OOD)
and number 92 (2212023 ‘EL BI Bulgarikum’) have been
removed from the list and authorised to place dairy
products on the intra-Community market because of
compliance with the requirements laid down in Chapter
[ of Section IX of Annex Il to Regulation (EC) No
853/2004.

Therefore, Decision 2009/861/EC should be amended
accordingly.

The measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing
Committee on the Food Chain and Animal Health and
neither the European Parliament nor the Council has
opposed them,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Annexes I and II to Decision 2009/861/EC are replaced by the
text in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall apply from 1 March 2011.

Article 3

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 27 May 2011.

For the Commission
John DALLI

Member of the Commission
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ANNEX

Annexes I and II to Decision 2009/861/EC are replaced by the following:

List of milk establishments permitted to process compliant and non-compliant milk as referred to in Article 2

‘ANNEX 1

No Veterinary No Name of establishment Town|/Street or Village/Region
1 BG 0412010 “Bi Si Si Handel” OOD gr. Elena
ul. “Treti mart” 19
2 BG 0512025 “El Bi Bulgarikum” EAD gr. Vidin
YUPZ
3 BG 0612027 “Mlechen ray — 2" EOOD gr. Vratsa
kv. “Bistrets”
4 BG 0612043 ET “Zorov- 91 -Dimitar Zorov” gr. Vratsa
Mestnost “Parshevitsa”
5 BG 2012020 “Yotovi” OOD gr. Sliven
kv. “Rechitsa”
6 BG 2512020 “Mizia-Milk” OOD gr. Targovishte
Industrialna zona
7 BG 2112001 “Rodopeya — Belev” EOOD gr. Smolyan,
Ul “Trakya” 20
8 BG 1212001 “‘SiS— 7" EOOD gr. Montana
“Vrachansko shose” 1
9 BG 2812003 “Balgarski yogurt” OOD s. Veselinovo,

obl. Yambolska
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ANNEX II

List of milk processing establishments permitted to process non-compliant milk as referred to in Article 3

No Veterinary No Name establishment Town/Street or Village/Region
1 BG 2412037 “Stelimeks” EOOD s. Asen
2 0912015 “Anmar” OOD s. Padina
obsht. Ardino
3 0912016 OOD “Persenski” s. Zhaltusha
obsht. Ardino
4 1012014 ET “Georgi Gushterov DR” s. Yahinovo
5 1012018 “Evro miyt end milk” EOOD gr. Kocherinovo
obsht. Kocherinovo
6 1112004 “Matev-Mlekoprodukt” OOD s. Goran
7 1112017 ET “Rima-Rumen Borisov” s. Vrabevo
8 1312023 “Inter-D” OOD s. Kozarsko
9 1612049 “Alpina -Milk” EOOD s. Zhelyazno
10 1612064 00D “Ikay” s. Zhitnitsa
obsht. Kaloyanovo
11 2112008 MK “Rodopa milk” s. Smilyan
obsht. Smolyan
12 2412039 “Penchev” EOOD gr. Chirpan
ul. “Septemvriytsi” 58
13 2512021 “Keya-Komers-03” EOOD s. Svetlen
14 0112014 ET “Veles-Kostadin Velev” gr. Razlog
ul. “Golak” 14
15 2312041 “Danim-D.Stoyanov” EOOD gr. Elin Pelin
m-st Mansarovo
16 2712010 “Kamadzhiev-milk” EOOD s. Kriva reka
obsht. N.Kozlevo
17 BG 1212029 SD “Voynov i sie” gr. Montana ul. “N.Yo.Vaptsarov” 8
18 0712001 “Ben Invest” OOD s. Kostenkovtsi obsht. Gabrovo
19 1512012 ET “Ahmed Tatarla” s. Dragash voyvoda, obsht. Nikopol
20 2212027 “Ekobalkan” OOD gr. Sofia
bul “Evropa” 138
21 2312030 ET “Favorit- D.Grigorov” s. Aldomirovtsi
22 2312031 ET “Belite kamani” s. Dragotintsi
23 BG 1512033 ET “Voynov-Ventsislav Hristakiev” s. Milkovitsa

obsht. Gulyantsi
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No Veterinary No Name establishment Town|/Street or Village/Region
24 BG 1512029 “Lavena” OOD s. Dolni Debnik obl. Pleven
25 BG 1612028 ET “Slavka Todorova” s. Trud

obsht. Maritsa
26 BG 1612051 ET “Radev-Radko Radev” s. Kurtovo Konare obl. Plovdiv
27 BG 1612066 “Lakti ko” OOD s. Bogdanitza
28 BG 2112029 ET “Karamfil Kasakliev” gr. Dospat
29 BG 0912004 “Rodopchanka” OOD s. Byal izvor
obsht. Ardino

30 0112003 ET “Vekir” s. Godlevo

31 0112013 ET “Ivan Kondev” gr. Razlog
Stopanski dvor

32 0212037 “Megakomers” OOD s. Lyulyakovo

obsht. Ruen

33 0512003 SD “LAF-Velizarov i sie” s. Dabravka

obsht. Belogradchik
34 0612035 OOD “Nivego” s. Chiren
35 0612041 ET “Ekoprodukt-Megiya- Bogorodka | gr. Vratsa
Dobrilova” ul. “Ilinden” 3
36 0612042 ET “Mlechen puls — 95 — Tsvetelina | gr. Krivodol
Tomova” ul. “Vasil Levski”
37 1012008 “Kentavar” OOD s. Konyavo
obsht. Kyustendil
38 1212022 “Milkkomm” gr. Lom ul. “Al.Stamboliyski” 149
EOOD

39 1212031 “ADL” OOD s. Vladimirovo obsht. Boychinovtsi

40 1512006 “Mandra” OOD s. Obnova

obsht. Levski
41 1512008 ET “Petar Tonovski-Viola” gr. Koynare

ul. “Hr.Botev” 14
42 1512010 ET “Militsa Lazarova-90” gr. Slavyanovo,

ul. “Asen Zlatarev” 2
43 1612024 SD “Kostovi — EMK” gr. Saedinenie

ul. “L.Karavelov” 5
44 1612043 ET “Dimitar Bikov” s. Karnare

obsht. “Sopot”
45 1712046 ET “Stem-Tezdzhan Ali” gr. Razgrad

ul. “Knyaz Boris”23
46 2012012 ET “Olimp-P.Gurtsov” gr. Sliven

m-t “Matsulka”
47 2112003 “Milk- inzhenering” OOD gr.Smolyan

ul. “Chervena skala” 21
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No Veterinary No Name establishment Town/Street or Village/Region
48 2112027 “Keri” OOD s. Borino,
obsht. Borino
49 2312023 “Mogila” OOD gr. Godech,
ul. “Ruse” 4
50 2512018 “Biomak” EOOD gr. Omurtag
ul. “Rodopi” 2
51 2712013 “Ekselans” OOD s. Osmar,
obsht. V. Preslav
52 2812018 ET “Bulmilk-Nikolay Nikolov” s. General Inzovo, obl. Yambolska
53 2812010 ET “Mladost-2-Yanko Yanev” gr. Yambol,
ul. “Yambolen” 13
54 BG 1012020 ET “Petar Mitov-Universal” s. Gorna Grashtitsa
obsht. Kyustendil
55 BG 1112016 Mandra “IPZHZ” gr. Troyan
ul. “V.Levski” 281
56 BG 1712042 ET “Madar” s. Terter
57 BG 2612042 “Bulmilk” OOD s. Konush
obl. Haskovska
58 BG 0912011 ET “Alada-Mohamed Banashak” s. Byal izvor
obsht. Ardino
59 1112026 “Ablamilk” EOOD gr. Lukovit,
ul. “Yordan Yovkov” 13
60 1312005 “Ravnogor” OOD s. Ravnogor
61 1712010 “Bulagrotreyd-chastna kompaniya” s. Yuper
EOOD Industrialen kvartal
62 1712013 ET “Deniz” s. Ezerche
63 2012011 ET “Ivan Gardev 52" gr. Kermen
ul. “Hadzhi Dimitar” 2
64 2012024 ET “Denyo Kalchev 53" gr. Sliven
ul. “Samuilovsko shose” 17
65 2112015 OO0OD “Rozhen Milk” s. Davidkovo, obsht. Banite
66 2112026 ET “Vladimir Karamitev” s. Varbina
obsht. Madan
67 2312007 ET “Agropromilk” gr. Thtiman, ul. “P.Slaveikov” 19
68 2612038 “Bul Milk” EOOD gr. Haskovo
Sev. industr. zona
69 2612049 ET “Todorovi-53” gr. Topolovgrad ul. “Bulgaria” 65
70 BG 1812008 “Vesi” OOD s. Novo selo
71 BG 2512003 “Si Vi Es” OOD gr. Omurtag
Promishlena zona
72 BG 2612034 ET “Eliksir-Petko Petev” s. Gorski izvor
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No Veterinary No Name establishment Town|/Street or Village/Region
73 BG 1812003 “Sirma Prista” AD gr. Ruse
bul. “3-ti mart” 51
74 BG 2512001 “Mladost -2002” OOD gr. Targovishte
bul. “29-ti yanuari” 7
75 0312002 ET “Mario” gr. Suvorovo
76 0712015 “Rosta” EOOD s. M. Varshets
77 0812030 “FAMA” AD gr. Dobrich
bul. “Dobrudzha” 2
78 0912003 “Koveg-mlechni produkti” OOD gr. Kardzhali
Promishlena zona
79 1412015 ET “Boycho Videnov — Elbokada | s. Stefanovo
2000” obsht. Radomir
80 1712017 “Diva 02” OOD gr. Isperih
ul. “An.Kanchev”
81 1712019 ET “Ivaylo-Milena Stancheva” gr. Isperih
Parvi stopanski dvor
82 1712037 ET “Ali Isliamov” s. Yasenovets
83 1712043 “Maxima milk” OOD s. Samuil
84 1812005 “DAV — Viktor Simonov” EOOD gr. Vetovo
ul. “Han Kubrat” 52
85 2012010 “Saray” OOD s. Mokren
86 2012032 “Kiveks” OOD s.Kovachite
87 2012036 “Minchevi” OOD s. Korten
88 2212009 “Serdika -94” OOD gr. Sofia
kv. Zheleznitza
89 2312028 ET “Sisi Lyubomir Semkov” s. Anton
90 2312033 “Balkan spetsial” OOD s. Gorna Malina
91 2312039 EOOD “Laktoni” s. Ravno pole, obl. Sofiyska
92 2412040 “Inikom” OOD gr. Galabovo
ul. “G.S.Rakovski” 11
93 2512011 ET “Sevi 2000- Sevie Ibryamova” s. Krepcha
obsht. Opaka
94 2612015 ET “Detelina 39” s. Brod
95 2812002 “Arachievi” OOD s. Kirilovo,
obl. Yambolska’
96 BG 1612021 ET  “Deni-Denislav  Dimitrov-llias | s. Briagovo
Islamov” obsht. Gulyantsi
97 BG 2012019 “Hemus-Milk komers” OOD gr. Sliven
Promishlena zona Zapad
98 2012008 “Raftis” EOOD s. Byala
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No Veterinary No Name establishment Town/Street or Village/Region
99 2112023 ET “Iliyan Isakov” s. Trigrad
obsht. Devin
100 2312020 “MAH 2003” EOOD gr. Etropole
bul. “Al. Stamboliyski” 21
101 2712005 “Nadezhda” OOD s. Kliment’
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CORRIGENDA
Corrigendum to Commission Regulation (EU) No 258/2011 of 16 March 2011 imposing a provisional anti-
dumping duty on imports of ceramic tiles originating in the People’s Republic of China

(Official Journal of the European Union L 70 of 17 March 2011)

On page 23, recital 164, first sentence:

for:  ‘Should the exports by one of the companies benefiting from lower individual duty rates increase significantly in
volume after the imposition of the measures concerned, [a percentage may be introduced, depending on the case]
such an increase in volume could be considered as constituting in itself a change in the pattern of trade due to the
imposition of measures within the meaning of Article 13(1) of the basic Regulation.,

read: ‘Should the exports by one of the companies benefiting from lower individual duty rates increase significantly in
volume after the imposition of the measures concerned, such an increase in volume could be considered as
constituting in itself a change in the pattern of trade due to the imposition of measures within the meaning of
Article 13(1) of the basic Regulation.;

on page 26, Annex |, title of Annex:

for:  ‘Chinese cooperating producers not sampled and not granted Individual Treatment’,

read: ‘Chinese cooperating producers not sampled or not granted individual treatment’;

on page 27, Annex I, name of the company listed under number 33:
for:  ‘Foshan Shiwan Eagle Brand Ceramic Group Co. Ltd’,

read: ‘Foshan Shiwan Eagle Brand Ceramic Co. Ltd’;

on page 27, Annex I, name of the company listed under number 59:
for: ‘Guangdong Ouyai Ceramic Factory Co. Ltd,
read: ‘Guangdong Ouya Ceramic Co. Ltd}

on page 28, Annex I, name of the company listed under number 82:
for:  ‘Louis Valentino Ceramic Co. Ltd’,

read: ‘Louis Valentino (Inner Mongolia) Ceramic Co. Ltd’;

on page 29, Annex I, name of the company listed under number 109:
for:  ‘ZhaoQing Zhongcheng Ceramics Co. Ltd’,
read: ‘Zhaoging Zhongheng Ceramics Co. Ltd’.
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Corrigendum to Council Regulation (EU) No 57/2011 of 18 January 2011 fixing for 2011 the fishing
opportunities for certain fish stocks and groups of fish stocks, applicable in EU waters and, for EU vessels,
in certain non-EU waters

(Official Journal of the European Union L 24 of 27 January 2011)

1. On page 30, Annex IA, ‘Species: Megrims Lepidorhombus spp., Zone: VI; EU and international waters of Vb; inter-
national waters of XII and XIV (LEZ[561214), entry for ‘Zone"

for:  (LEZ[561214),

read:  “(LEZ[56-14);

2. on page 32, Annex IA, ‘Species: Anglerfish Lophiidae, Zone: VI; EU and international waters of Vb; international
waters of XII and XIV (ANF/561214), entry for ‘Zone’

for:  (ANF/561214),

read:  (ANF/56-14);

3. on page 36, Annex IA, ‘Species: Whiting Merlangius merlangus, Zone: VI; EU and international waters of Vb; inter-
national waters of XII and XIV (WHG/561214)’, entry for ‘Zone”.

for:  (WHG/[561214),

read:  (WHG[56-14);

4. on page 40, Annex IA, ‘Species: Blue whiting Micromesistius poutassou, Zone: Norwegian waters of II and IV
(WHB/4AB-N.), entry for ‘Zone"

for:  {(WHB/4AB-N.),

read:  {(WHB[24-N.);

5. on page 43, Annex IA, ‘Species: Ling Molva molva, Zone: 1lla; EU waters of Subdivisions 22-32 (LIN/3A/BCDY)’, entry
for “Zone™

for:  ‘EU waters of Subdivisions 22-32',

read: ‘EU waters of Illbcd’;

6. on page 43, Annex IA, Species: ‘Ling Molva molva, Zone: Illa; EU waters of Subdivisions 22-32 (LIN/3A/BCDY)’, entry
for footnote 1:

for: ‘() Quota may be fished in EU waters of Illa and Subdivisions 22-32 only.,

read: ‘(') Quota may be fished in EU waters of Illa and Illbcd only.;

7. on page 44, Annex IA, ‘Species: Ling Molva molva, Zone: EU waters of IV (LIN/04.), entry for ‘Zone’

for: {(LINJ04.),

read:  “(LINJ04-C.);

8. on page 49, Annex IA, ‘Species: Plaice Pleuronectes platessa, Zone: VI; EU and international waters of Vb; international
waters of XII and XIV (PLE[561214), entry for ‘Zone™:

for:  “(PLE/561214Y,

read: ‘(PLE[56-14)’;
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

on page 51, Annex IA, ‘Species: Pollack Pollachius pollachius, Zone: VI; EU and international waters of Vb; inter-
national waters of XII and XIV (POL/561214)’, entry for ‘Zone”:

for:  ‘(POL/561214),
read:  ‘(POL/56-14);

on page 52, Annex IA, ‘Species: Saithe Pollachius virens, Zone: VI; EU and international waters of Vb, XII and XIV
(POK/561214), entry for ‘Zone’

for: {POK/[561214),

read:  {(POK/56-14);

on page 54, Annex IA, ‘Species: Skates and rays Rajidae, Zone: EU waters of Illa (SRX/03-C.)’, entry for Zone”

for:  “(SRX[03-C.),

read:  “(SRX/03A-C.);

on page 54, Annex IA, ‘Species: Skates and rays Rajidae, Zone: EU waters of Illa (SRX/03-C.)", entry for footnote 1:

for: () Catches of cuckoo ray (Leucoraja naevus) (RJN/03-C.), thornback ray (Raja clavata) (RJC/03-C.), blonde ray
(Raja brachyura) (RJH/03-C.), spotted ray (Raja montagui) (RIM/03-C.) and starry ray (Amblyraja radiata)
(RJR/03-C.) shall be reported separately.,

read: ‘(") Catches of cuckoo ray (Leucoraja naevus) (RNJO3A-C.), thornback ray (Raja clavata) (RJC/03A-C.), blonde

ray (Raja brachyura) (RJH/03A-C.), spotted ray (Raja montagui) (RIM/03A-C.) and starry ray (Amblyraja
radiata) (RJR/03A-C.) shall be reported separately.;

on page 58, Annex IA, ‘Species: Mackerel Scomber scombrus, Special condition’, entry for ‘EU and Norwegian waters of
IVa (MAC[*04A-C) During the periods from 1 January to 15 February 2011 and from 1 September to 31 December
2011

for:  “(MAC/[*04A-C),
read:  ‘(MAC[*4A-EN)’;

on page 59, Annex IA, ‘Species: Mackerel Scomber scombrus, Zone: Norwegian waters of Ila and IVa (MAC/[24-N.),
entry for ‘Zone”

for: {MAC[24-N.),
read:  ‘(MAC[2A4A-N);

on page 59, Annex IA, ‘Species: Mackerel Scomber scombrus, Zone: Norwegian waters of Ila and IVa (MAC/24-N.)’,
entry for footnote 1:

or: (1) Catches taken in IVa (MAC[*04) and in international waters of Ila (MAC/*02A-N.) to be reported
P
separately.’,

read: “(!) Catches taken in IVa (MAC[*4A.) and Ila (MAC[*2A.) to be reported separately.;

on page 60, Annex IA, ‘Species: Common sole Solea solea, Zone: EU waters of Il and IV (SOL[24.), entry for ‘Zone™:
for:  {SOL[24.),
read:  “(SOL[24-C.);

on page 60, Annex IA, ‘Species: Common sole Solea solea, Zone: VI; EU and international waters of Vb; international
waters of XII and XIV (SOL/561214), entry for “Zone’

for:  ‘(SOL/561214),

read:  {(SOL/56-14)’;
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18. on page 62, Annex IA, ‘Species: Sole Soleidae, entry for ‘Species’:
for: “Soleidae,

read:  ‘Solea spp.;

19. on page 92, Annex IE, ‘Species:Krill Euphausia superba, Zone: FAO 48 (KRI[F48.), Special conditions”:

for:  ‘Division 48.1 (KRI[F48.1) 155 000
Division 48.2 (KRI[F48.2.) 279 000
Division 48.3 (KRI[F48.3)) 279 000
Division 48.4 (KRI[F48.4.) 93 000,

read: ‘Division 48.1 (KRI/*F481.) 155 000
Division 48.2 (KRI/*F482.) 279 000
Division 48.3 (KRI/*F483.) 279 000
Division 48.4 (KRI/*F484.) 93 000
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